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Bicycle riding is an in h er e n t ly dang erous act ivi t y.

A LWAY S : Wear a bicycle helmet when riding at any tim e .

A LWAY S : U se front and rear lights when riding at nig h t .

A LWAY S : Watch wh ere you are going and N E V E R t a ke 

your eyes off of the ro a d .

C o ngra t u l a t ions on the purc h a se of your new Sports Inst ruments SI 90 Seri e s

cycle comput er. S p o rts Inst ruments cycle comput ers are manufactured using

o n ly the hig h e st quality materials and pro d u ct ion st a n d a r d s . Features li ke

heavy duty wiring harn e s se s , high frequency wireless tra n s mi s s ion systems 

and ro b u st 3v opera t ing systems assure you of ex t e n ded tro u ble free use .
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S p o rts Inst ruments SI 90 Cycle Comput er Uni t

Wired Handlebar Mounting Bra c ket & Fo rk Tra n s mi t t er (SI 90)

Wi r eless Handlebar Mounting Bra c ket (SI 90W L) 

Handlebar Mounting Bra c ket Sizing Strips (3) 

W h e el Magnet

Wi r eless Fo rk Tra n s mi t t er (SI 90W L) 

Wi r eless Fo rk Tra n s mi t t er Mounting Pad (SI 90W L) 

C a ble Ties (4)
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AVERAGE SPEED (AV S )
The average speed for the ride using actual ride tim e . From 0-199.9 mil e s

or kil o m e t ers / h o u r.

M A X I M UM SPEED (MXS)
The fast e st speed that you have tra v eled since the last time the comput er

was rese t . From 0-199.9 miles or kil o m e t ers / h o u r.

AU T O M ATIC RIDE TIME STOPWATCH (AT M )
Measures only true ride time by turning on and off with the movement 

of the wh e el .S h ows ride time up to 9:59:59.

SPEED (SPD)
I n stantaneous speed in either miles or kil o m e t ers / h o u r. 0.5 mile 

or kil o m e t er per hour resolut io n .

TRIP ODOMETER (DST)
D i stance of current ride from 0-999.9 miles or kil o m e t ers .

T O TAL ODOMETER (ODO)
Total di stance for all rides up to 99,999 miles or kil o m e t ers .
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AUTO-SHUTDOWN SLEEP MODE
As a battery saving measure, the SI 90 series of cycle comput ers will enter 

a sleep mode after a period of 5 min utes of non-use .

N O T E : The SI 90 will aut o m a t i c a l ly wake itself up aga in as soon as yo u

st a r t riding .

N O T E : B e c a u se it uses a wireless tra n s mi s s ion syst e m , the SI 90W L needs 

to be manually react ivated by pressing either key once it has entered 

the S L E E P m o de .

SPEED COMPA R I S O N
Compares current speed to average speed. A plus or minus sign (+ or -)

in dicates you are tra v el ling fast er or slow er than your current avera g e .

FREEZE FRAME MEMORY
A l l ows you freeze the on-screen data for your current ride . All funct io n s

c o n t inue to update in the background and the screen will update when 

you turn the freeze frame off.

C L O C K
G ives you the time of day in 12 hour fo rm a t .
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I n stall battery with positive pole (+) facing the battery cov er.

Be careful not to bend any of the metal battery contacts whil e

in st a l ling the battery.

Snap battery cov er in place taking care the be cert a in 

that the ru b b er O-ring is in place.

C AU T I O N : If O-ring is displaced the unit will not be water 

p roof and the warranty is void

To remove battery cov er lift with flat bl a de screwdriv er 

or o t h er thin object .

B ATTERY SIZE

CR2032 3-volt Lithium Cel l

U n der normal use the battery life for the comput er unit and wireless 

t ra n s mi t t er is approxim a t ely one ye a r. M o st pro blems that occur with 

cycle comput ers after ex t e n ded use are related to dead or weak batteri e s .

A LWAY S : Check the batteries if you are ex p eri e n cing pro blems with the

o p era t ion of your comput er.
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SETTING THE CLOCK
The SI 90 is pro grammed with a digital clock that displays time in 

a 12-hour fo rm a t .

A d vance the unit to the MXS/Clock display using the M O D E ke y.

E n t er the Clock pro gra m ming sequence by pressing and holding the

M O D E key for 2 se c o n d s . The display will clear show ing only the

clock with the hour segment fl a s hing .

A d vance the hours using the A D J U S T ke y. When you have the

n u m b er you desire set the number by pressing and rel e a s ing the

M O D E ke y.The unit will aut o m a t i c a l ly advance to the se t t ing

min ute’s screen. Repeat the process to set min ut e s .

BUTTON OPERAT I O N
Your Sports Inst ruments Cycle comput er has two but t o n s :

The ADJUST b utton advances numbers during pro gra m ming and 

a ct ivates the Fr e e ze Frame Memory.

The MODE b utton controls adva n cing through the main screens 

of the unit and sets numbers during pro gra m ming .
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The screen will clear and display and will show the M/hr icon 

fl a s hing along with the default wh e el size se t t ing of 2074mm.

Press the A D J U S T key to alternate between the M / h r.

Set your choice into the comput er and advance to the W h e el Size

S e t t ing sequence by pressing the M O D E ke y.

S p o rts Inst ruments Cycle Comput ers are capable of di s p l a y ing speed and

di stance in either miles or kil o m e t ers . They will also conv ert from one scale

to the other sim p ly by entering the pro gra m ming sequence and changing the

se t t ing of the uni t .

A d vance to the AV S / O D O screen using the M O D E ke y.

With the unit in the AV S / O D O s c r e e n , press and hold the M O D E
key for 2 se c o n d s .
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The wh e el size se t t ing for Sports Inst ruments cycle comput ers is 2074. Thi s

is accurate for 700 x 20c road bike and 26 x 2.0 mountain bike wh e el s .

The pro gra m ming number corresponds to the ci rc u m f erence of the wh e el in

mil lim e t ers .W hile the comput ers can be pro grammed with an accuracy of

1mm for absolute accura c y, di f f erences of as much as 50mm will not

n o t i c e a bly affect the accuracy of the unit for most normal ride s .

DETERMINING Y O UR WHEEL SIZE: OPTION 1 

U se the fo l l ow ing chart to de t ermine your wh e el size and enter the

c o rr e s p o n ding number into the comput er.

TIRE SIZE C I R . TIRE SIZE C I R .

26 x 1.7 2 0 3 5 27 x 1-1/4 2 1 8 0

26 x 1.9 2 0 5 5 650 x 20c 1 9 4 5

26 x 2.0 2 0 7 5 650 x 23c 1 9 9 0

26 x 2.1 2 0 9 5 700 x 20c 2 0 7 4

27 x 1.0 2 1 4 0 700 x 23c 2 1 1 4
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A f t er you have sel e cted miles or kil o m e t ers your SI 90 will aut o m a t i c a l ly

a d vance to the wh e el size se t t ing mode . The default wh e el size se t t ing 2074

w ill be on screen with the 4-digit fl a s hing .

A d vance the digits using the A D J U S T ke y. When you have the 

n u m b er that you want, set it and advance to the next number 

in the sequence by pressing and rel e a s ing the M O D E ke y.

Repeat the above for all four digits and press and rel e a se the mode

one final time to set the number into memory and return to the main

o p era t ing mode s .

DETERMINING Y O UR WHEEL SIZE: OPTION 2 

If your wh e el size is not li sted on the chart above or you desire even

gr e a t er accuracy fo l l ow these steps for calculating the ci rc u m f erence 

of your wh e el .

Measure from the center of the axle of your front wh e el st ra ig h t

d own to the ground in mil lim e t ers (Multiply inches by 25.4 to get

mil lim e t ers ) . For even gr e a t er accuracy do this while sitting on 

the bike (you will need a fri e n d ) .

M u l t i p ly the di stance in mil lim e t ers by 6.28 (2π). E n t er this 

n u m b er into the comput er.
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SI 90W L T R A N S M I T T E R B ATTERY SIZE
23A 12-volt Alkalin e

I n stall battery with positive pole (+) facing the battery cov er.

Tw i st battery cov er in place using a small coin taking care the 

be cert a in that the ru b b er O-ring is in place.

C AU T I O N : If O-ring is displaced the unit will not be water proof and 

the warranty is void .

1

2

F UNCTION RESET
In the S P D / AT M m o de press and hold both keys for 2 seconds to clear all
f u n ct ions (AT M ,D ST, AV S , and MXS).

T O TAL RESET
S h o u ld it be necessary to clear all in fo rm a t ion from all memories in the
u ni t ,t his can be accomplished in two ways.

R e m ove and replace the battery in the comput er uni t .
o r
Press the All Clear (AC) button on the bottom of the unit using 
as pen or other pointed object .

N O T E : Th e se act ions will clear all in fo rm a t ion from all memories 
in the comput er.
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The SI 90 is best in stalled st a rt ing with the fo rk sensor unit and then 

w o rk ing up toward the handlebar bra c ke t .

Pass the two cable ties through the sensor mounting holes and loosely

mount the fo rk sensor body to the left or right fo rk bl a de (do not

f u l ly tighten the cable ties at this poin t ) . We recommend mounting the

sensor as near to the top of the fo rk as possible to reduce the amount

of wire ru n ning along the fo rk bl a de .

L o o sely in stall the sensor magnet to one of the spokes of the fro n t

wh e el .A d j u st the position of the magnet and sensor together so that 

1

2

the magnet is aligned with the line on the bottom edge of the se n s o r

and 1-2 mm se p a rates the two parts and tighten both parts in place.

R o ute the wire up the fo rk se c u ring it in place with el e ct rical tape.

C AU T I O N : Do not use cable ties to secure the wire as they can

break the wire. M a ke sure to leave enough slack in the wire to allow

for the motion of the bike st e ering system and the suspension fo rk if

you have one.

C a r e f u l ly wrap any excess wire around the front bra ke cable housing .

U se el e ct rical tape to secure the cable in place if it is necessary.

When you are done you should have just enough wire left for the

handle bar bra c ket to reach the bars .

3

4

9245•SI90&90WL•ALL  10/12/00  9:45 AM  Page 21



L o o sely in stall the sensor magnet to one of the spokes of the front 

wh e el .A d j u st the position of the magnet and sensor together so that 

the magnet is aligned with the line on the bottom edge of the sensor 

and 1-2 mm se p a rates the two parts and tighten both parts in place.

DO NOT ov er tighten the magnet screw.

Pass the two cable ties through the sensor mounting holes and 

l o o sely mount to the left fo rk leg using the ru b b er sensor mounting

pad (do not fully tighten the cable ties at this poin t ) . The se n s o r

s h o u ld be mounted as close to the top of the fo rk as possible with

the cap for the battery door toward the gro u n d .M a ke sure that the

di stance between the sensor and the handlebars is no more than 

24 in .( 6 1 0 m m ) .

1 2
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Push the comput er head into the bra c ket from back to front until it snaps

fi rm ly in place. You should hear an audi ble click when the unit is locked 

in place.

C AU T I O N : B e c a u se of its wireless de s ign the SI 90W L w ill funct ion even if

they are not fi rm ly locked in place in the bra c ke t . M a ke sure that you hear

the C L I C K when put t ing the comput er in the bra c ket other w i se it wil l

vi b rate out and fall off your bike .

Mount the handlebar bra c ket around the handlebars and tighten in

place using the screw provide d . The bra c ket is de s igned to fit all

styles and sizes of handle bars ,b ut will require the use of the ru b b er

s hims provided to fit smaller di a m e t er bars .M a ke sure not to ov er

t ighten the clamp as this may result in breakage. The bra c ket only

needs to be tight enough to stop it from ro t a t ing on the handlebars .
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If you do not see a speed regi st ering check the fo l l ow ing :

M a ke sure that the magnet is pro p erly aligned and close 

enough (1-2mm) to the se n s o r.

M a ke sure that the comput er and the sensor are close 

enough (24in . ) . (SI 90W L)

M a ke sure that the tra n s mi t t er battery is not de a d . (SI 90W L)

M a ke sure there are no breaks in the wire. (SI 90)

Once every t hing is in stalled on your bike, you can test the unit to see 

if it work s .

U se the M O D E key to advance the to the S P D / AT M s c r e e n .

Pick up the front of the bike and spin the wh e el . You should see 

a speed regi st er on the display within 2-3 se c o n d s .
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SPORTS INSTRUMENTS USA     
2064 PR O S P E C TOR AV E .

SUITE 201

PARK CITY, UT  84060

e - m a il :s i u s a @ x mi s s ion.com 

w e b :w w w. s p o rt s in st ru m e n t s . c o m

SPORTS INSTRUMENTS EUR O P E
VIA V I T TORIO EMANUE L E ,9 3 / B

31055 QUINTO DI T R E V I S O

I TA LY

e - m a il :s i e u ro p e @ io l . i t

This warranty gives the purc h a ser speci fic legal rig h t s . The purc h a ser may also
have other rights de p e n ding on state law.

S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c .h ereby warrants to the original that the pro d u ct sold 
by it is free from de f e cts in the material and work m a n s hip for the period of two 
(2) ye a rs from the date of purc h a se .The obliga t ions of Sports Inst ru m e n t s ,I n c .
u n der this warranty are limited to the repair and replacement of such part or 
p a rts of the unit as shall be found upon in s p e ct ion to be de f e ct ive in material 
or work m a n s hi p .I n dividual models may di f f er in parts cov ered under warra n t y.
Repair and replacement of any part found de f e ct ive shall be at Sports 
I n st ru m e n t s , Inc.'s sole optio n .

The warranties contained her e in are ex p r e s s ly in lieu of any other warra n t i e s ,
in c l u ding im p lied warranty of merc h a n t a b ility and/or fitness for purp o se .
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Le cyclisme est par nature un sport qui présente des ri s q u e s .

Po rt e z T O U J O UR S un casque de pro t e ct ion lorsque vous roulez 

à bicyclette.

U t i l i s e z T O U J O UR S un phare avant et un feu arrière lorsque vous roulez 

la nuit.

Veillez à T O U J O UR S r e ga r der de vant vous et à ne J A M A I S q u i t t er 

la ro ute des ye u x .

Nous vous féli citons d’avoir choisi un nouveau compteur de bicyclette

S p o rts Inst ruments SI 90. Les compteurs de bicyclette de Sport s

I n st ruments sont fabriqués avec des matériaux de la plus haute qualité 

et selon les normes de pro d u ct ion les plus rigo u r e u se s . Leur faisceau de 

fils conçu pour usage in t e n s i f, leur système sans fil d’émi s s ion à haut e s

f r é q u e n c e s , leur système d’ex p l oi t a t ion ro b u ste de 3 V et leurs aut r e s

c a ra ct é ri stiques intéressantes vous ga ra n t i s sent de longues années de

service im p e c c a bl e .
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U nité compteur de bicyclette Sports Inst ruments SI 90HR 

S u p p o rt de montage sur le gu idon 

S u p p o rt de montage sur le gu idon avec fil (SI 90) ou sans fil (SI 90W L)

Cales de caoutchouc du support de montage sur le gu idon 

A imant de ro u e

Émetteur sans fil à monter sur la fo u rche 

Tampon de montage de l’émetteur sans fil à in st a l l er sur la fo u rc h e

L igatures de câbl e
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VITESSE MOYENNE (AV S )
Vi t e s se moyenne du parc o u rs calculée à partir de la durée réel l e .

De 0 à 199,9 milles ou kil o m è t r e s / h e u r e .

VITESSE MAXIMUM (MXS)
La plus gra n de vi t e s se atteinte depuis la dernière remi se à zéro

du compteur. De 0 à 199,9 milles ou kil o m è t r e s / h e u r e .

CHRONOMÈTRE AU T O M ATIQUE DU PA R C O URS (AT M )
Ne mesure que la durée réelle du 

VITESSE (SPD)
Vi t e s se in stantanée en milles ou en kil o m è t r e s / h e u r e .R é s o l ut io n : 0,5 mil l e

ou kil o m è t r e / h e u r e .

C O M P T E UR DE PA R C O URS (DST)
D i stance du parc o u rs en cours de 0 à 999,9 milles ou kil o m è t r e s .

C O M P T E UR DE DISTANCE T O TALE (ODO)
D i stance cumulée de tous les parc o u rs jusqu’à 99,999 milles ou kil o m è t r e s .
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MODE VEILLE AVEC ARRÊT AU T O M AT I Q U E
Pour économi ser la pil e, les compteurs de bicyclette de la série SI 
se mettent automatiquement en mode de veille au bout de 5 min utes 
d ’ in a ct ivi t é .

N O T E : The SI 90 will aut o m a t i c a l ly wake itself up aga in as soon as 

you st a rt riding .

R E M A R Q U E : Comme le modèle SI 90W L ut ili se un système émetteur sans

fil , une fois qu’il est en V E I L L E, il faut appuyer sur l’une des deux touches

pour le réact iv er.

C O M PA R AT E UR DE V I T E S S E
Compare la vi t e s se en cours à la vi t e s se moye n n e . Un signe plus ou moin s
(+ ou -) in dique si la vi t e s se à laquelle vous roulez est supérieure ou
in f é rieure à votre moyenne act u el l e .

MÉMOIRE D’IMMOBILISATION D’IMAGE
Permet d’im m o b ili ser les données du cadran pour le parc o u rs en cours .
To utes les fo n ct ions continuent à s’act u a li ser en arrière-plan et le cadra n
vous donne les in di c a t ions à jour dès que vous désact ivez la fo n ct io n
d ’ im m o b ili s a t io n .

H O R L O G E
I n dique l’heure sous fo rmat 12 ou 24 heures.
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I n stallez la pile de façon à ce que le pôle positif (+) soi t
o rienté vers le couvercle de son logement. Ve illez à ne
d é fo rm er aucun des contacts en métal pendant l’in st a l l a t io n .

Enclenchez le couvercle de la pile en position en vo u s
a s s u rant que le joint torique en caoutchouc est bien en place.

AT T E N T I O N : Si le joint torique n’est pas à sa place, l ’ u ni t é
ne sera pas étanche et sa ga rantie sera annulée.

Pour enlever le couvercle de la pil e, soulevez-le à l’aide d’un
t o u rn e vis à lame plate ou de tout autre objet min c e .

TYPE DE PILE DU COMPTEUR DE BICYCLETTE
L I T H I UM 2032 3 vo l t s

Dans des condi t ions d’ut ili s a t ion norm a l e s , la durée de service des piles de

l ’ u nité compteur de bicyclette et de l’émetteur de roue sans fil est d’envi ro n

un an. La plupart des pro blèmes que présente ce type de compteur après un

c ert a in temps sont liés à des piles déchargées ou faibl e s . Si le compteur ne

fo n ct ionne pas comme prévu, commencez T O U J O UR S par véri fi er les pil e s .

1

2

3
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RÉGLAGE DE L’ H O R L O G E
Le modèle SI 90W L e st pro grammé avec une horloge numérique qui affi c h e

l’heure sous fo rmat 12 ou 24 heures.

U t ili sez la touche M O D E jusqu’à obtenir l’affichage M X S / C L K.

A p p u yez sur la touche M O D E et maintenez-la enfoncée pendant 2
se c o n des afin d’act iv er la séquence de pro gra m m a t ion de l’horl o g e .
L’ a f fichage se vide pour n’affi c h er que l’horl o g e ; le chiffre de s
heures clig n o t e .

Pour faire ava n c er les heures, ut ili sez la touche A D J U S T. Une fois 
le nombre désiré affi c h é ,e n foncez et relâchez la touche M O D E p o u r
le sélect io n n er. Vous obtenez automatiquement l’affichage de régl a g e
des min ut e s .S u ivez la même méthode pour régl er les min ut e s .

EMPLOI DES TOUCHES 
Le compteur de bicyclette Sports Inst ruments est pourvu de deux touches:

La touche A D J U S T fait défil er les affichages des fo n ct io n s
secondaires (AV S / O D O , MXS/CLK) et les va l e u rs de para m é t ra g e
pendant la pro gra m m a t io n .

La touche M O D E fait défil er les affichages des fo n ct ions prin ci p a l e s

de l’unité (SPD/DST, S P D / P L S ,S P D / ATM) et permet de

s é l e ct io n n er les va l e u rs voulues pendant la pro gra m m a t io n .

1

2

3
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Le cadran se vide et affiche l’icône M/hr qui clig n o t e, a insi que 

la ci rconférence de roue par défaut ,s oit 2074 mm. A p p u yez sur 

la touche A D J U S T pour affi c h er tour à tour l’icône M / h r et 

l’icône K M / h.

S é l e ct ionnez l’unité voulue pour le compteur et appuyez sur 

la touche M O D E pour act iv er la séquence de réglage de la 

ci rconférence de ro u e .

Les compteurs de bicyclette de Sports Inst ruments peuvent affi c h er la

vi t e s se et la di stance en milles ou en kil o m è t r e s . Ils peuvent éga l e m e n t

p ro c é der aux conv ers ions d’une échelle à l’aut r e : il suffit d’act iv er la

séquence de pro gra m m a t ion et de chang er d’uni t é .

U t ili sez la touche M O D E jusqu’à obtenir l’affichage AV S / O D O.

Une fois l’écran AV S / O D O a f fi c h é ,a p p u yez sur la touche M O D E

et maintenez-la enfoncée pendant 2 se c o n de s .

1
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Pour les compteurs de bicyclette de Sports Inst ru m e n t s , la ci rconférence 

de roue est de 2074, valeur ex a cte pour les bicyclettes de ro ute 700 x 20c

et les VTT 26 x 2,0. Le nombre correspond à la ci rconférence de la ro u e

ex p rimé en mil lim è t r e s .A l o rs que les compteurs peuvent être pro grammés 

à 1 mm près pour pro c u r er une préci s ion absolue, des différences allant

jusqu’à 50 mm n’affectent pas se n s i blement la préci s ion de l’unité pour 

la plupart des parc o u rs norm a u x .

D É T E R M I N ATION DE LA CIRCONFÉRENCE DE ROUE: OPTION 1
Pour détermin er la ci rconférence de roue et entrer le nombre corr e s p o n d a n t
dans le compteur, consultez le tableau ci - de s s o u s .

TAILLE DE PNUE C I R . TAILLE DE PNUE C I R .

26 x 1.7 2 0 3 5 27 x 1-1/4 2 1 8 0

26 x 1.9 2 0 5 5 650 x 20c 1 9 4 5

26 x 2.0 2 0 7 5 650 x 23c 1 9 9 0

26 x 2.1 2 0 9 5 700 x 20c 2 0 7 4

27 x 1.0 2 1 4 0 700 x 23c 2 1 1 4
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Une fois que vous sélect ionnez les milles ou les kil o m è t r e s , le SI 90 passe
a utomatiquement au mode de réglage de la ci rconférence de ro u e .L a
ci rconférence par défaut ,s oit 2074, s ’ a f fiche sur le cadra n ; son derni er
(4e) chiffre clig n o t e .

U t ili sez la touche A D J U S T pour faire ava n c er les chi f f r e s . Une foi s
le nombre voulu affi c h é ,e n foncez et relâchez la touche M O D E p o u r
le sélect io n n er et passer au chiffre suivant de la séquence.

Répétez l’opéra t ion ci - dessus pour les quatre chi f f r e s , puis enfo n c e z
et relâchez la touche M O D E une fois de plus pour enregi st r er le
nombre dans la mémoire et revenir aux modes de fo n ct io n n e m e n t
p rin ci p a u x .

D É T E R M I N ATION DE LA CIRCONFÉRENCE DE ROUE: OPTION 2
Si la ci rconférence de votre roue n’apparaît pas sur le tableau ci - dessus ou
si vous désirez une préci s ion encore plus gra n de, p ro c é dez comme suit pour
c a l c u l er cette va l e u r.

Mesurez en mil limètres la di stance au sol du centre de l’axe de vo t r e
roue avant (pour obtenir des mil lim è t r e s ,m u l t i p liez éventuel l e m e n t
les pouces par 25,4). Pour encore plus de préci s io n ,e f f e ctuez cette
mesure alors que vous êtes assis sur votre bicyclette (vous aurez
b e s oin de quelqu’un pour vous aider ) .

M u l t i p liez la di stance en mil limètres par 6,28 (2π). Entrez 
le résultat dans le compteur.

1

2

1

2
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TYPE DE PILE
a l c a line 23A 12 vo l t s

I n stallez la pile de façon à ce que le pôle positif (+) soit orienté vers
le couvercle de son logement.

R é in stallez le couvercle de la pile en le faisant tourn er au moye n
d’une petite pièce de monnaie tout en vous assurant que le join t
t o rique en caoutchouc est bien en place.

AT T E N T I O N : Si le joint torique n’est pas à sa place, l ’ u nité ne sera pas

étanche et sa ga rantie sera annulée.

1

2

REMISE À ZÉRO DES FONCTIONS
En mode S P D / AT M, m a intenez les deux touches enfoncées pendant 2
se c o n des afin de réini t i a li ser toutes les fo n ct ions (AT M ,D ST, AV S ,M X S ) .

REMISE À ZÉRO GÉNÉRALE
S ’ il est nécessaire d’effacer toutes les in fo rm a t ions de toutes les mémoi r e s
de l’uni t é , vous di s p o sez à cet effet de deux méthode s .

Enlevez et réin stallez la pile dans l’uni t é .

A p p u yez sur le bouton de réini t i a li s a t ion générale (AC) au bas 
de l’unité en vous servant d’un stylo ou d’un autre objet poin t u .

R E M A R Q U E : Ces opéra t ions effacent toutes les in fo rm a t ions 
de toutes les mémoires du compteur.

1

2
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Pour installer le SI 90, il vaut mieux commencer par mettre en place le capteur
de la fourche et remonter ensuite vers le support de montage sur le guidon.

E n filez les deux ligatures de câble dans les trous de montage du
capteur et monter sans serr er le corps du capteur sur le tube ga u c h e
ou droit de la fo u rche (ne serrez pas encore complètement les
liga t u r e s ) . Nous recommandons de monter le capteur aussi près que
p o s s i ble du haut de la fo u rche afin de réduire la longueur du fil le
l o ng du tube.

I n stallez sans serr er l’aimant du capteur sur l’un des ra yons de la
roue ava n t .R é glez la position de l’aimant et du capteur ense m ble de
m a nière à ce que le premi er soit centré sur la ligne du bord in f é ri e u r
du second et que l’écart entre les deux pièces soit de 1 à 2 mm;
serrez ensuite les deux pièces en place.

1

2

A c h e minez le fil vers le haut , le long du tube de la fo u rc h e, en 
le fixant au moyen de ruban adhésif à usage élect ri q u e .

AT T E N T I O N : Ne vous servez pas des ligatures de câble pour fi xer 
le fil car elles pourraient le casser.

AT T E N T I O N : Ve illez à laisser assez de jeu le long du fil pour ne 
pas gêner le mouvement du système de di r e ct ion et de la fo u rche 
de suspension de la bicyclette le cas échéant.

Avec précaut io n ,e n roulez toute longueur de fil super flue autour du
logement du câble du frein ava n t .U t ili sez au besoin du ruban adhésif
à usage élect rique pour fi xer le câble en place. Une fois l’opéra t io n
t ermin é e, il de v rait vous rest er juste assez de fil pour que le support
de montage sur le gu idon atteigne cel u i - ci .

3

4
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I n stallez sans serr er l’aimant du capteur sur l’un des ra yons de la
roue ava n t .R é glez la position de l’aimant et du capteur ense m ble 
de façon à ce que le premi er soit centré sur la ligne du bord
in f é rieur du second et que l’écart entre les deux pièces soit de 
1 à 2 mm; serrez ensuite les deux pièces en place.

Ve illez à NE PAS T R O P serr er la vis de l’aim a n t .

E n filez les deux ligatures de câble dans les trous de montage du
capteur et montez l’appareil sans serr er sur le tube gauche de la
fo u rche au moyen du tampon en caoutchouc prévu à cet effet (ne
serrez pas encore complètement les liga t u r e s ) . Le capteur doit être
monté aussi près que possible du haut de la fo u rc h e, le volet de la
p ile étant orienté vers le sol. A s s u r e z - vous que la di stance sépara n t
le capteur du gu idon ne dépasse pas 61 cm.

1 2
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Po u s sez la tête du compteur dans le support d’arrière en avant jusqu’à
l ’ e n c l e n c h er fermement en place. Vous de v riez perc e voir un déclic au
moment où l’unité se bloque en positio n .

AT T E N T I O N : Du fait de leur conception sans fil , les SI 90W L fo n ct io n n e n t
même s’ils ne sont pas fermement bloqués en position dans leur support .
Vous devez cependant vous assurer que vous avez entendu le D É C L I C l o rs
de l’in st a l l a t ion du compteur, car il ri s q u erait autrement de vi b r er et de
t o m b er de la bicyclette.

Montez ce support autour du gu idon et serrez-le en position au

m o yen de la vis fo u rnie à cet effet. Le support est conçu pour

s ’ a d a p t er à tous les styles et tailles de gu id o n s , mais les gu idons 

de petit diamètre auront besoin des cales de caoutchouc qui 

l ’ a c c o m p a g n e n t . Ve illez à ne pas trop serr er le colli er car vo u s

ri s q u eriez de le bri ser. Ne serrez le support que juste assez pour

l ’ e m p ê c h er de tourn er sur le gu id o n .
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Si ce n’est pas le cas, v é ri fiez ce qui suit:

V é ri fiez que l’aimant est corr e ctement centré et assez proche 
(1 à 2 mm) du capteur.

1 2 2 .V é ri fiez que le fil du SI 90 n’est pas in t errompu et que le
compteur et le capteur sont assez proches l’un de l’autre (61 cm)
sur les SI 90W L.

A s s u r e z - vous que la pile de l’émetteur n’est pas déchargée.

Une fois le tout in stallé sur la bicyclette, vous pouvez pro c é der comme suit
pour véri fi er si l’unité fo n ct ionne comme il faut .

U t ili sez la touche M O D E jusqu’à obtenir l’affichage S P D / AT M.

Soulevez l’avant de la bicyclette et faites tourn er la ro u e .U n e

in di c a t ion de vi t e s se de v rait apparaître sur l’affichage au b o ut 

de 2 à 3 se c o n de s .

2

1
1

2

3
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SPORTS INSTRUMENTS USA     
2064 PR O S P E C TOR AV E .

SUITE 201

PARK CITY, UT  84060

e - m a il :s i u s a @ x mi s s ion.com 

w e b :w w w. s p o rt s in st ru m e n t s . c o m

SPORTS INSTRUMENTS EUR O P E
VIA V I T TORIO EMANUE L E ,9 3 / B

31055 QUINTO DI T R E V I S O

I TA LY

e - m a il :s i e u ro p e @ io l . i t

La présente ga rantie donne à l’acheteur des droits juridiques spéci fiques et 
il pourrait aussi avoir d’autres droits qui va rient selon l’État ou la provin c e .

S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c . ga rantit à l’acheteur d’origine le produit vendu par
cette société contre tout vice de matière première et de fabri c a t ion pendant
une pério de de deux (2) ans à compter de la date d’achat. Les obliga t ions de
S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c . au titre de cette ga rantie sont limitées à la répara t io n
et au remplacement de la ou des pièces de l’unité dont l’in s p e ct ion aura révélé
q u ’ elles présentent des défauts de manière première ou de main - d ’ o e u v r e .L e s
pièces couvertes par cette ga rantie peuvent va ri er selon les modèles. L a
r é p a ra t ion et le remplacement de toute pièce trouvée défect u e u se sera à la
seule appréci a t ion de Sports Inst ru m e n t s ,I n c .

Les ga ranties contenues ci - dedans remplacent expressément toutes les aut r e s ,
y compris toute ga rantie im p li cite de commerci a li s a t ion et d’adaptation à un
b ut part i c u li er.
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El andar en bicicleta es una act ividad in h erentemente peligro s a .

S I E M P R E : P ó nga se un casco cuando ande en bicicleta en cualquier 

m o m e n t o

S I E M P R E : U se faros (luces) del a n t eros y tra seros al andar en bicicleta 

en las noches

S I E M P R E : F í j e se por dónde va y N UN C A aleje la vi sta del camino frente 

a ust e d

Feli ci t a ciones por la compra de su nueva comput a d o ra para bicicleta de la

serie SI 90 de Sports Inst ru m e n t s . Las comput a d o ras Sports Inst ru m e n t s

p a ra bicicleta se fabrican ut ilizando únicamente las normas de pro d u c ci ó n

y los materiales de mayor calid a d . Los atri b utos como los colectores de

c a bleado para trabajos pesados, s i stemas de tra n s misión in a l á m b rica de

alta frecuencia y sistemas opera t ivos ro b u stos de 3 V le ase gu ran un uso

extenso y libre de pro bl e m a s .
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6
7

La unidad de la Comput a d o ra para Bicicletas 90HR de Sports Inst ru m e n t s

S o p o rte de montaje en el manubrio (SI 90)

Soporte de montaje en el manubrio, alámbrico o inalámbrico (SI 90 WL)

Bandas para determinar el tamaño del soporte de montaje en el manubrio

Imán de ru e d a

Tra n s misor in a l á m b rico para la horq u illa de la bici c l e t a

C o j inete de montaje del tra n s misor in a l á m b rico para la horq u il l a

A m a rres de cabl e

1

2

3

4

5

6

7

8

8
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VELOCIDAD PROMEDIO (AV S )
La vel o cidad pro m e dio durante el recorrid o, ut ilizando el tiempo real 

del recorrid o .D e s de 0 hasta 199.9 kil ó m e t ros o millas por hora

VELOCIDAD MÁXIMA (MXS)
La vel o cidad más rápida a la que ha viajado de s de la última vez que repuso el

tiempo en su comput a d o ra .D e s de 0 hasta 199.9 kil ó m e t ros o millas por hora .

CRONÓMETRO AUTOMÁTICO DEL VIAJE (AT M )
M ide sólo el tiempo real del recorrido encendi é n d o se y apagándose con el

m ovimiento de la ru e d a .M u e st ra el tiempo de recorrido hasta de 9:59:59

VELOCIDAD (SPD)
Vel o cidad in st a n t á n e a , ya sea en kil ó m e t ros o en millas por hora .

En incrementos de 1 kil ó m e t ro o de media milla (0.5) por hora .

ODÓMETRO DE VIAJE (DST)
D i st a n cia del recorrido actual de s de 0 hasta 999.9 kil ó m e t ros o mil l a s

ODÓMETRO T O TAL (ODO)
D i st a n cia total para todos los recorridos hasta de 99,999 kil ó m e t ros 

o mil l a s
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MODO DE DORMIR CON A PAGADO AU T O M Á T I C O
Como medida para ahorrar bater í a , las comput a d o ras para bicicleta de la

serie SI entrarán en un modo de dormir después de un plazo de 5 min ut o s

de in a ct ivid a d .

N O TA : D e b ido a que usa un sistema de tra n s misión in a l á m b ri c a , la 

SI 90W L necesita ser react ivada manualmente presionando cualquiera 

de las dos teclas una vez que se encuentre en modo de S L E E P ( d o rmi r ) .

C O M PARACIÓN DE LA V E L O C I D A D
C o m p a ra la vel o cidad actual con la vel o cidad pro m e dio . Un signo de más o

de menos (+ ó -) in dica que usted está viajando más rápido o más lento

que su vel o cidad pro m e dio act u a l .

MEMORIA MEDIANTE CONGELACIÓN DE CUADRO
Le permite cong elar los datos en pantalla de su recorrido act u a l . Todas las

f u n ciones se siguen act u a lizando a tra s fondo y la pantalla se act u a li z a r á

cuando usted apague la cong el a ción de cuadro .

R E L O J
Le da la hora del día en fo rmatos de 12 ó de 24 hora s
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I n stale la batería con el polo positivo (+) dando hacia la tapa
de la bater í a . Al in st a l a rl a ,t e nga cuidado para no dobl a r
a l guno de los contactos metálicos de la bater í a .

P r e s ione cuidadosamente la tapa de la batería en su luga r
a se gu r á n d o se que la junta tórica esté en su luga r.

P R E C AU C I Ó N : Si la junta tórica se sale de su sitio, la unid a d
no será a prueba de agua y se anulará la ga ra n t í a

Pa ra quitar la tapa de la bater í a ,l e v á n t ela con un de s a rm a d o r
de punta plana o con otro objeto del ga d o .

TAMAÑO DE LA BATERÍA DE LA COMPUTADORA 
PARA BICICLETA S
2032 3 vo l t ios de Litio

U s á n d o se en fo rma norm a l , la vida de las baterías de la unidad de la

c o m p ut a d o ra para bicicleta y del tra n s misor in a l á m b rico para rueda es

a p roximadamente de un año. La mayoría de los pro blemas que ocurren 

con las comput a d o ras para bicicletas después de un uso extenso est á n

r el a cionados con baterías muertas o débil e s .

S I E M P R E r e vi se las baterías si tiene pro blemas con el funcio n a mi e n t o

de su comput a d o ra .

1

2

3
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FIJACIÓN DE LA HORA
La SI 90W L e stá pro gramada con un reloj digital que muest ra la hora 
en fo rmatos de 12 ó de 24 hora s .

Avance la unidad hasta la pantalla de (MXS/CLK) usando la 
tecla M O D E.

Pa se a la se c u e n cia de pro gra m a ción del reloj presionando 
y manteniendo oprimida la tecla M O D E d u rante 2 se gu n d o s .
La pantalla se borrará y most rará sólo el reloj con el segmento 
de las horas parp a de a n d o .

Avance las horas usando la tecla A D J U S T. Cuando llegue al número
que de se a ,f í j elo presionando y soltando la tecla M O D E. La unid a d
a vanzará automáticamente a la pantalla de fi j a ción de min ut o s .
Repita el mismo proceso para fijar los min ut o s .

OPERACIÓN DE LAS T E C L A S
La comput a d o ra Sports Inst ruments para bicicletas tiene dos teclas:

La tecla A D J U S T ( a j u ste) controla el avance a través de las

pantallas de las funciones se c u n d a rias (AV S / O D O , MXS/CLK) 

y avanza los números durante la pro gra m a ci ó n .

La tecla M O D E (modo) controla el avance a través de las pantallas

de las funciones prin cipales (SPD/DST, S P D / P L S ,S P D / ATM) de la

u nidad y fija los números durante la pro gra m a ci ó n .

1

2

3
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La pantalla se borrará y most rará el icono de M/hr parp a deando con

el tamaño de las ruedas fijado originalmente a 2074 mm. P r e s io n e

la tecla de A D J U S T ( a j u ste) para alternar entre el icono de M/hr 

y el de KM/hr.

Fije su sel e c ción en la comput a d o ra y avance a la se c u e n cia de

fi j a ción del tamaño de la rueda presionando la tecla M O D E.

Las comput a d o ras Sports Inst ruments para bicicleta pueden most rar 

la vel o cidad y la di st a n cia en kil ó m e t ros o mil l a s . También convi erten 

los valores de un sistema al otro con sólo asentar la se c u e n cia de 

p ro gra m a ción y cambiar la fi j a ción del sistema en la unid a d .

Avance a la pantalla AVS/ODO usando la tecla M O D E.

Con la unidad en la pantalla AVS/ODO p r e s ione y mantenga

o p rimida la tecla M O D E d u rante 2 se gu n d o s .

1

2

3

4
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La fi j a ción del tamaño de la rueda en las comput a d o ras Sports Inst ru m e n t s

p a ra bicicletas es de 2,074. E ste valor es preciso para bicicletas de camin o

de 700 x 20c y para bicicletas de montaña de 26 x 2.0. El número de la

p ro gra m a ción corr e s p o n de a la ci rc u n f er e n cia de la rueda en mil í m e t ro s .

Si bien las comput a d o ras se pueden pro gramar a una precisión de 1 mm

p a ra obtener una ex a ctitud absolut a , las di f er e n cias de hasta 50 mm no

a f e ctarán notablemente la ex a ctitud de la unidad en la mayoría de los

r e c o rridos norm a l e s .

DETERMINACIÓN DEL TAMAÑO DE LA RUEDA: OPCIÓN 1
U se  la siguiente tabla para de t erminar el tamaño de la rueda de su

b i cicleta y asiente el número corr e s p o n diente en la comput a d o ra .

TA M A N O d e CI R C UN. TA M A N O d e C I R C UN .
la RUEDA la RUEDA

26 x 1.7 2 0 3 5 27 x 1-1/4 2 1 8 0

26 x 1.9 2 0 5 5 650 x 20c 1 9 4 5

26 x 2.0 2 0 7 5 650 x 23c 1 9 9 0

26 x 2.1 2 0 9 5 700 x 20c 2 0 7 4

27 x 1.0 2 1 4 0 700 x 23c 2 1 1 4
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Después de sel e c cionar kil ó m e t ros o mil l a s , su SI 9 ó 90 ava n z a r á
a utomáticamente al modo de fi j a ción del tamaño de la ru e d a . El tamaño 
de la ru e d a , fijado originalmente a 2074, a p a r e c erá en la pantalla con 
el último dígito (el 4) parp a de a n d o .

Avance los dígitos con la tecla A D J U S T. Cuando llegue al número
que quier e, f í j elo y avance al siguiente número en la se c u e n ci a
p r e s ionando y soltando la tecla M O D E.

Repita lo anterior para todos los dígitos y presione y suelte la tecla
modo una última vez para fijar el número en la memoria y vo l v er 
a los modos opera t ivos prin ci p a l e s .

DETERMINACIÓN DEL TAMAÑO DE LA RUEDA: OPCIÓN 2
Si el tamaño de la rueda no está en la tabla de arri b a , o si de sea una mayo r

ex a ct i t u d ,s iga los siguientes pasos para calcular la ci rc u n f er e n cia de la ru e d a .

M ida las di st a n cia de s de el centro del eje de la rueda del a n t era ,e n

fo rma rect a ,h a sta el piso, en mil í m e t ro s . Pa ra una mayor ex a ct i t u d ,

h a ga esto mi e n t ras está sentado en la bicicleta [necesitará la ayuda

de un amigo ] .

M u l t i p lique la di st a n cia en mil í m e t ros por 6.28 (2π). Asiente 

el número en la comput a d o ra .

1

2

1

2
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REPOSICIÓN DE LAS FUN C I O N E S
En el modo S P D / AT M p r e s ione y mantenga oprimidas ambas teclas dura n t e
2 se gundos para borrar todas las funciones (AT M ,D ST, AV S ,M X S ) .

REPOSICIÓN T O TA L
Si fuese necesario borrar toda la in fo rm a ción de todas las memorias 
en la unid a d , se puede hacer de dos fo rm a s .

Quite y cambie la batería en la unidad de la comput a d o ra .

P r e s ione el botón de borrar todo ( A C ) en la parte in f erior 
de la unidad usando una pluma u otro objeto puntiagu d o .

N O TA : E stas acciones borrarán toda la in fo rm a ción de todas las memori a s
en la comput a d o ra .

1

2

TAMAÑO DE LA BAT E R Í A

23A 12 vo l t io s ,a l c a lin a

I n stale la batería con el polo positivo (+) dando hacia la tapa de la bater í a .

Gire la tapa de la batería para colocarla en su lugar usando una moneda

chica y teniendo cuidado de que la junta tórica esté en su lugar.

P R E C AU C I Ó N : Si la junta tórica se sale de su sitio, la unidad no será 

a prueba de agua y se anulará la ga ra n t í a

1

2
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La SI 90 se in stala mejor comenzando con la unidad del sensor que va 
en la horq u illa y después subiendo hacia el soporte en el manubrio .

Pa se los dos amarres de cable a través de los agu j eros de montaje
del sensor y monte en fo rma suelta el cuerpo del sensor que va en 
la horq u illa ya sea en el bra zo izquierdo o en el derecho de la mi s m a
(no apriete completamente los amarres del cable en este momento).
N o s o t ros recomendamos que el sensor se monte tan cerca de la
p a rte superior de la horq u illa como sea posible para reducir la
c a n t idad de alambre que corre a lo largo del bra zo de la horq u il l a .

I n stale en fo rma floja el imán del sensor en uno de los ra yos de la
rueda del a n t era .A j u ste las posiciones del imán y del sensor al mi s m o
tiempo de tal manera que el imán quede alineado con la línea del
b o r de in f erior del sensor y haya de 1 a 2 mm de se p a ra ción entre 
las dos piezas, después apriete ambas piezas en su luga r.

1

2

E n c a mine el alambre hacia arriba de la horq u illa ase gurándolo en su
l u gar con cinta de el e ct ri ci st a .

P R E C AU C I Ó N : No use los amarres de cable para A S E G UR A R
el alambre ya que pueden ro m p erl o .C erci ó r e se de dejar sufi ci e n t e
h u el go en el alambre para permitir el movimiento normal del
m a n u b rio de la bicicleta y de la horq u illa de suspensión, si la tiene.

C u idadosamente env u el va todo el exceso de alambre alrededor del
b a st idor del cable del freno del a n t ero .U se cinta de el e ct ri ci sta para
a se gu rar el cable en su lugar si fuese necesario . Al termin a r, de b e
t e n er sólo sufi ciente cable para que el soporte de manubrio llegu e
h a sta las barras del pro p io manubrio .

3

4
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I n stale en fo rma suelta el imán del sensor en uno de los ra yos de la

rueda del a n t era .A j u ste las posiciones del imán y del sensor al mi s m o

tiempo de tal manera que el imán esté alineado con la línea en el

b o r de in f erior del sensor y haya de 1 a 2 mm de se p a ra ción entre las

dos piezas y entonces apri é t elas en su luga r.

N O a p riete demasiado el tornillo del im á n .

Pa se los dos amarres de cable a través de los agu j eros de montaje

del sensor y móntelo suelto en el bra zo izquierdo de la horq u il l a

usando el cojinete de caucho para sensor (no apriete completamente

los amarres de cable en este momento). El sensor debe montarse tan

c erca de la parte superior de la horq u illa como sea posible con la

tapa de la batería dando hacia el piso. C erci ó r e se de que la di st a n ci a

entre el sensor y el manubrio no sea mayor de 61 cm (24 pulga d a s ) .

1 2
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Empuje el cabezal de la comput a d o ra de n t ro del soporte de s de la parte 

de atrás hacia adelante hasta que entre a presión en su luga r. Se de b e

escuchar un chasquido claro cuando la unidad queda trabada en su luga r.

P R E C AU C I Ó N : D e b ido a su di seño in a l á m b ri c o, las SI 90W L f u n cio n a r á n

aunque no estén trabadas fi rmemente en su lugar en el soport e .C erci ó r e se

de escuchar un C H A S Q U I D O al poner la comput a d o ra en el soport e, de

o t ra fo rma ésta vi b rará y se caerá de su bici c l e t a .

Monte el soporte para el manubrio alrededor del manubrio y

a p ri é t elo en su lugar usando el tornillo in c l u id o . El soporte est á

di señado para ajust a rse a todos los est ilos y tamaños de manubrio s ,

p ero será necesario usar las cuñas de caucho sumini st radas para que

se ajuste a manubrios de di á m e t ro más chi c o .C erci ó r e se de no

apretar con exceso el soporte pues podría resultar en una ro t u ra .

El soporte sólo necesita estar lo sufi cientemente apretado para

e vitar que gire alrededor del manubrio .
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Si no aparece el regi st ro de la vel o cid a d ,r e vi se lo sigu i e n t e :

C erci ó r e se de que el imán esté alineado adecuadamente y lo 

s u fi cientemente cerca (1 a 2 mm) del se n s o r.

C erci ó r e se de que no hay ro t u ras en el cable en el modelo SI 90 

o de que la comput a d o ra y el sensor están lo sufi cientemente 

c erca (61 cm / 24 pulgadas) en el modelo SI 90W L.

C erci ó r e se de que la batería del tra n s misor no esté muert a .

Una vez que ya haya in stalado todo en su bici c l e t a ,p u e de probar la unid a d

p a ra ver si está funcio n a n d o .

U se la tecla de M O D E p a ra avanzar a la pantalla (S P D / AT M) .

L e vante la parte del a n t era de la bicicleta y gire la ru e d a . Debe ver

un regi st ro de la vel o cidad en la pantalla en unos 2 a 3 se gu n d o s .

2

1

1

2

3
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SPORTS INSTRUMENTS USA     
2064 PR O S P E C TOR AV E .

SUITE 201

PARK CITY, UT  84060

e - m a il :s i u s a @ x mi s s ion.com 

w e b :w w w. s p o rt s in st ru m e n t s . c o m

SPORTS INSTRUMENTS EUR O P E
VIA V I T TORIO EMANUE L E ,9 3 / B

31055 QUINTO DI T R E V I S O

I TA LY

e - m a il :s i e u ro p e @ io l . i t

E sta ga rantía concede al comprador derechos legales específi c o s .E l
c o m p rador también puede contar con otros derechos que de p e n den de las
l e yes est a t a l e s .

S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c . por la presente le ga rantiza al comprador origin a l
que el pro d u cto vendido por ella estará libre de de f e ctos en su material y
mano de obra durante un plazo de dos (2) años a partir de la fecha de
c o m p ra . Las obliga ciones de Sports Inst ru m e n t s ,I n c . bajo esta ga ra n t í a
e stán limitadas a la repara ción o reemplazo de la pieza o piezas de la
u nidad que se de s c u b ra n , bajo in s p e c ci ó n , que están de f e ctuosas en sus
m a t eriales o mano de obra . Los modelos in dividuales pueden di f erir en las
piezas cubiertas bajo la ga ra n t í a . La repara ción o reemplazo de cualquier
pieza que se de s c u b ra que está de f e ctuosa será a la entera opción de
S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c .

Las ga rantías contenidas aquí se dan expresamente en lugar de
c u a l e s q u i era otras ga ra n t í a s , in c l u yendo la ga rantía im p l í cita de
c o m erci a li z a ción y/o ade c u a ción para un propósito de t ermin a d o .
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Radfahren ist nicht ohne Gefahren.

G E FA H R ! B e im Radfahren S T E T S e inen Radhelm tragen 

G E FA H R ! B e im Nachtfahren S T E T S S c h e in w er f er und 

R ü c k li c h t er ein s c h a l t e n

G E FA H R ! B e im Radfahren S T E T S den Verkehr beobachten 

und die Augen offen halten

H er z lichen Glückwunsch zum Kauf eines neuen Sports Inst ruments SI 90

S eries Fa h rra d - C o m p ut ers .S p o rts Inst ruments Fa h rra d - C o m p ut er wer de n

aus Materi a lien best er Qualität und nach den höchsten Pro d u k t io n s st a n d a r d s

h er g e st el l t .E igenschaften wie ro b u ste Dra h t s c h ut z vo rri c h t u ng e n ,d ra h t l o se

H o c h f r e q u e n z - Ü b ert ra gu ng s s y steme und 3v-Betri e b s s y steme gewährl e i st e n

l ä ng er st ö ru ngsfreien Betri e b.
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1

3

42

5

6
7

S p o rts Inst ruments SI 90 Fa h rra d - C o m p ut er e in h e i t

L e n k st a ng e n - M o n t a g e h a l t er mit Dra h t v er b in d u ng (SI 90)

L e n k st a ng e n - M o n t a g e h a l t er oder drahtlos (SI 90W L)

H a l t e streifen für Lenkst a ng e n - M o n t a g e h a l t er (3) 

R a d m a g n e t

D ra h t l o ser Gabel se n der (SI 90W L) 

M o n t a g e a u flage für dra h t l o sen Gabel se n der (SI 90W L) 

K a b el s c h ellen (4)

1

2

3

4

5

6

7

8

8
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GESCHWINDIGKEIT (SPD)

S o fo rt ige Geschwin dig ke i t s a n ze ige in Meilen oder Kil o m e t er / S t u n de .

Au fl ö s u ng : 0,5 Meilen oder Kil o m e t er pro Stunde .

FA H R D I S TANZMESSER (DST)

Gefahrene Entfern u ng von 0–999,9 Meilen oder Kil o m e t er pro Fa h rt .

G E S A M T D I S TANZMESSER (ODO)

Insgesamt gefahrene Distanz bis zu 99,999 Meilen oder Kil o m e t er.

D URCHSCHNITTSGESCHWINDIGKEIT (AV S )

Die durc h s c h ni t t liche Geschwin dig keit im Verlauf ein er Fa h rt . Vo n

0–199,9 Meilen oder Kil o m e t er / S t u n de .

HÖCHSTGESCHWINDIGKEIT (MXS)

Die schnel l ste Geschwin dig ke i t , die seit dem letzten Zurückst ellen de s

C o m p ut ers gefahren wurde . Von 0–199,9 Meilen oder Kil o m e t er / S t u n de .

AU T O M ATISCHER FAHRZEITMESSER (AT M )

Schaltet sich mit der Radbewegu ng ein oder aus und mi s st nur di e

t a t s ä c h liche Fa h r ze i t .Z e igt Fa h r zeiten bis 9:59:59.
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AU T O M ATISCHER SLEEP-MODUS

Die SI 90 Series Fa h rra d - C o m p ut er schalten nach 5 Min ut e n

N i c h t g e b rauch auf Schlafmodus um und sparen somit Batteri e .

H I N W E I S : Da der SI 90W L mit einem dra h t l o sen Sende s y stem arbeitet,

muss er nach dem Umschalten auf Schlafmodus manuell reaktivi ert wer de n .

H i erzu einen der Knöpfe einmal drücke n .

G E S C H W I N D I G K E I T S V E R G L E I C H
Ver gleicht die der ze i t ige Geschwin dig keit mit der durc h s c h ni t t li c h e n

G e s c h w in dig ke i t .E in Plus- oder Min u s zeichen (+ oder -) weist darauf hin ,

dass schnel l er oder lang s a m er als der der ze i t ige Durc h s c h nitt gefahren wird.

S TA N D B I L D S P E I C H E R
E rm ö glicht das Anhalten der ang e ze igten Daten für die der ze i t ige Fa h rt .

Alle Funktionen wer den im Hin t er grund aktuali s i ert , und die Anze ige wird

b e im Ausschalten des Standbilds auf den neuesten Stand gebra c h t .

UH R
Z e igt die Uhrzeit im 12- oder 24-Stunde n - Fo rmat an.
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B a t t erie so ein l e g e n , dass der positive Pol (+) zur

B a t t eri e a b de c k u ng ze ig t .S o r g f ä l t ig darauf achten, dass beim

E in se t zen der Batterie ke ine Metallkontakte verbogen wer de n .

B a t t eri e a b de c k u ng fest d r ü c ke n .H i erbei darauf achten, dass 

der O-Ring ri c h t ig sitzt.

V O R S I C H T: Bei Verl u st des O-Rings ist die Einheit ni c h t

w a s ser dicht und die Garantie wird hin f ä l lig .

Die Batteri e a b de c k u ng mit einem flachen Schra u b e n z i e h er

o der sonst igem dünnen Gegenstand abheben.

GRÖSSE DER FA H R R A D - C O M P U T E R B AT T E R I E

2032 3-Volt Lithi u m

Bei normalem Gebrauch beträgt die Batteri el e b e n s d a u er der Fa h rra d -

C o m p ut er e inheit und des dra h t l o sen Radse n ders ungefähr ein Ja h r.

P ro bl e m e, die nach läng erem Gebrauch von Fa h rra d - C o m p ut ern auftreten,

s ind meist auf leere oder schwache Batterien zurückzuführen.

D a h er beim Auftreten von Störu ngen S T E T S z u n ä c h st die Batterien prüfen.

1

2

3
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EINSTELLEN DER UH R
Die ein p ro gra m mi erte Digitaluhr des SI 90W L kann auf 12- oder 
2 4 - S t u n de n - Fo rmat eing e st ellt wer de n .

Mit der M O D U S- Ta ste (obere Ta ste) wird die Einheit auf vo r g e st el l t .

Die Uhrp ro gra m mi ersequenz eing e b e n , in dem die M O D U S- Ta st e
( u n t ere Ta ste) 2 Sekunden gedrückt wird. Die Anze ige ze igt nun nur
die Uhr mit blin ke n dem Stunde n se g m e n t .

Die Stundenzahl mit dem E I N S T E L L-Knopf weiters c h a l t e n .S o b a ld
die gewünschte Stundenzahl ang e ze igt wird, die M O D U S- Ta ste kurz
d r ü c ke n . Die Einheit rückt automatisch zur Min ut e n e in st el l a n ze ige 
w e i t er. Die Min uten auf gleiche We i se ein st el l e n .

K N O P F B E D I E N UNG 

Ihr Sports Inst ruments Fa h rra d - C o m p ut er ist mit zwei Knöpfen ausgest a t t e t :

D er E I N S T E L L-Knopf st e u ert das Vo rr ü c ken in de n

F u n k t io n s u n t era n ze igen  und schaltet beim Pro gra m mi eren di e

Z a h l e n w erte weiter.

D er M O D U S-Knopf st e u ert das Vo rr ü c ken in de n

F u n k t io n s h a u p t a n ze igen der Einheit und st ellt beim Pro gra m mi er e n

die Zahlen ein .

1

2

3
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Die Anze ige vers c h w in de t , und es ers c h e int das blin ke n de Symbol

M/hr neben der vo rp ro gra m mi erten Radgr ö ß e n e in st el l u ng von 

2074 mm. Zum Umschalten zwischen dem Symbol M/hr (Meil e n )

und KM/hr (Kil o m e t er) die E I N S T E L L- Ta ste drücke n .

Den Comput er auf die gewünschte Option ein st ellen und durc h

D r ü c ken der M O D U S- Ta ste zur Radgr ö ß e n e in st el l u ng weiterr ü c ke n .

S p o rts Inst ruments Fa h rra d - C o m p ut er können die Geschwin dig keit und 
die Entfern u ng in Meilen oder Kil o m e t er anze ig e n .D u rch Eingabe der
P ro gra m mi ersequenz und Ändern der Ein st el l u ngen wird zudem von 
e inem Messwert auf den anderen umgeschaltet.

Vo rr ü c ken zur Anze ige AV S / O D O mit der M O D U S- Ta st e .

Bei eing e st el l t er AV S / O D O A n ze ig e, die M O D U S- Ta ste 
2 Sekunden lang drücke n .

1

2

3

4
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Die Radgröße ist bei Sports Inst ruments Fa h rra d - C o m p ut ern auf 2074

e ing e st el l t .D i e se Größe entspricht genau den Rädern eines 700 x 20c

Fa h rrads oder 26 x 2,0 Mountain Bike s . Die Pro gra m mi erzahl entspri c h t

dem Umfang des Rads in Mil lim e t ern .O b gleich der Comput er auf 1 mm

genau eing e st ellt wer den kann, s ind Abweichungen von bis zu 50 mm bei

den meisten normalen Fa h rten kaum fest st el l b a r.

BESTIMMEN DER RADGRÖSSE: OPTION 1

Die Radgröße anhand der nachst e h e n den Ta b elle best immen und di e

e n t s p r e c h e n de Zahl in den Comput er eing e b e n .

R E I F E N G R Ö ß E UM FANG R E I F E N G R Ö ß E UM FA N G
26 x 1.7 2 0 3 5 27 x 1-1/4 2 1 8 0

26 x 1.9 2 0 5 5 650 x 20c 1 9 4 5

26 x 2.0 2 0 7 5 650 x 23c 1 9 9 0

26 x 2.1 2 0 9 5 700 x 20c 2 0 7 4
27 x 1.0 2 1 4 0 700 x 23c 2 1 1 4
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Nach dem Wählen von Meilen oder Kil o m e t ern rückt der SI 90 oder 90W L

a utomatisch zum Radgr ö ß e n e in st ellmodus vo r. Nun wird die vo rp ro gra m-

mi erte Radgröße von 2074 ang e ze ig t , wobei die letzte Ziffer (4) blin k t .

Die Ziffern mit der E I N S T E L L- Ta ste weiters c h a l t e n .S o b a ld di e

gewünschte Zahl zu sehen ist , di e se ein st ellen und zur nächsten Zahl

in der Sequenz vo rr ü c ke n .H i erzu die M O D U S- Ta ste kurz drücke n .

Den obigen Vo r ga ng für alle vi er Ziffern wiederholen und di e

M O D U S- Ta ste ein letztes Mal kurz drücke n ,d a mit die Zahl

g e s p e i c h ert wird und man zu den Hauptbetri e b s m o di zurückgel a ng t .

BESTIMMEN DER RADGRÖSSE: OPTION 2
Wenn die vo r h a n dene Radgröße in der obigen Ta b elle nicht aufgeführt ist
o der eine gr ö ß ere Genauig keit gewünscht wird, l ä s st sich der Umfang der
R ä der wie folgt err e c h n e n :

Den Abstand von der Achse n mitte des Vo r derrads senkrecht nach
unten bis zum Boden in Mil lim e t er messen (bei Ver w e n d u ng ein e s
Z o l l stabs den Wert mit 25,4 multipli z i er e n , um Mil lim e t er zu
er h a l t e n ) . Für gr ö ß ere Genauig keit sollte di e se Messung vo r g e n o m m e n
w er de n , während jemand auf dem Fa h rrad sitzt (es sind also 2
Personen zum Messen er fo r derli c h ) .

Den in Mil lim e t er gemessenen Abstand mit 6,28 (2π) multipli z i er e n .
Das E r g e b nis in den Comput er eing e b e n .

1

2

1

2
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B AT T E R I E G R Ö S S E
23A 12-Volt Alkali

B a t t erie so ein se t ze n , dass der positive Pol (+) zur

B a t t eri e a b de c k u ng ze ig t .

Die Batteri e a b de c k u ng mit ein er kleinen Münze fest d r e h e n .

H i erbei darauf achten, dass der Gummi - O - R ing ri c h t ig sitzt.

V O R S I C H T: Bei Verl u st des O-Rings ist die Einheit nicht wasser dicht 

und die Garantie wird hin f ä l lig .

1

2

F UN K T I O N S R Ü C K S T E L L UN G
Im S P D / AT M Modus beide Ta sten 2 Sekunden lang drücke n , um alle
F u n k t ionen zu löschen (AT M ,D ST, AV S ,M X S ) .

T O TALE RÜCKSTELLUN G
Wenn alle Info rm a t ionen aus sämtlichen Speichern der Einheit gel ö s c h t
w er den sollen, kann dies auf zweierlei We i se er z i elt wer de n :

Die Batterie der Comput er e inheit herausnehmen und wieder ein se t ze n .

Den Knopf A C an der Unterseite der Einheit mit einem Ku g el s c h r e i b er
o der sonst igen spitzen Gegenstand drücke n .

H I N W E I S : H i ermit wer den alle Info rm a t ionen sämtli c h er Speicher im
C o m p ut er gel ö s c h t .

1

2
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B e im Modell SI 90 wird am besten die Gabel se n s o r e inheit zuerst befest ig t .
Dann die weiteren Te ile in Richtung Lenkst a ng e n h a l t er anbring e n .

Die beiden Kabel s c h ellen durch die Montagel ö c h er des Sensors
führen und den Gabel se n s o rk ö rp er lose an der lin ken oder rechten
G a b el seite befest igen (die Kabel s c h ellen jetzt noch nicht ga n z
f e st z i e h e n ) . Wir empfehlen, den Sensor so nahe wie möglich am
o b eren Gabel a b s c h nitt zu befest ig e n ,d a mit nicht vi el Kabel an der
G a b el seite verlegt wer den muss.

Den Sensormagnet lose an ein er der Speichen des Vo r derra de s
b e f e st ig e n . Die Po s i t ionen des Magnets und Sensors so aufein a n der
e in st el l e n , dass der Magnet an der Linie auf der Sensoru n t erk a n t e
a u s g erichtet ist und zwischen den beiden Te ilen 1–2 mm Platz ist .
B e ide Te ile fest z i e h e n .

1

2

Das Kabel an der Gabel entlang nach oben verlegen und mi t

I s o li erband befest ig e n .

V O R S I C H T: Das kabel nicht mit kabel s c h ellen befest ig e n ,d a mit das

k a b el nicht abgequetscht wird. V O R S I C H T: Genügend kabel s p i el für

l e n k s y stem-und ra d ga b el b e w e gu ngen lasse n .

Ü b ers c h ü s s igen Draht um das Kabel g e h ä u se der Vo r der b r e m se

w i c kel n . Das Kabel gg f. mit Isoli erband befest ig e n . Nun sollte nur

noch so vi el Draht für den Lenkst a ng e n h a l t er übrig se in , dass der

D raht die Lenkst a nge err e i c h t .

3

4
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Den Sensormagnet lose an ein er der Speichen des Vo r derra de s

b e f e st ig e n . Die Po s i t ionen des Magnets und Sensors so aufein a n der

e in st el l e n , dass der Magnet an der Linie auf der Sensoru n t erk a n t e

a u s g erichtet ist und zwischen den beiden Te ilen 1–2 mm Platz ist .

B e ide Te ile fest z i e h e n . Die Magnetschraube NICHT ZU FEST a n z i e h e n

Die zwei Kabel s c h ellen durch die Sensorm o n t a g el ö c h er führen und

mit der Montageauflage aus Gummi lose an der lin ken Gabel se i t e

b e f e st igen (die Kabel s c h ellen jetzt noch nicht ganz fest z i e h e n ) . D er

Sensor sollte so dicht wie möglich am oberen Gabel b ereich befest ig t

w er de n , wobei die Abde c k u ng der Batterieklappe in Richtung Bode n

ze igen muss. S i c h erst el l e n , dass die Entfern u ng zwischen dem Sensor

und der Lenkst a nge nicht mehr als 610 mm (24 Zoll) beträgt.

1 2
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Den Comput erkopf von hinten nach vo rn in den Halter drücke n , bis di e ser

e in ra st e t .B e im Ein ra sten muss ein Kli c ken zu hören se in .

V O R S I C H T: Au f grund der dra h t l o sen Ko n st ru k t ion arbeiten die Modelle SI

9 0W L sel b st dann, wenn sie nicht fest in der Halteru ng sitze n .S i c h erst el l e n ,

dass beim Befest igen des Comput ers in der Halteru ng ein de ut li c h e s

K L I C K E N zu hören ist ,d a mit sich der Comput er nicht durch Vi b ra t io n e n

l ö st und vom Fa h rrad fällt.

Den Lenkst a ng e n h a l t er um die Lenkst a nge legen und mit der

b e ili e g e n den Schraube befest ig e n .D er Halter ist für alle

L e n k st a ng e n a rten und –größen geeig n e t ; bei Lenkst a ngen mi t

k l e in eren Durc h m e s ser müssen die mi t g eli e f erten Gummi e in l a g e n

mi t v er w e n det wer de n . Die Klemme nicht zu fest anziehen, d a mi t

di e se nicht abbri c h t .D er Halter darf nur so fest ang e zogen wer de n ,

dass er sich nicht an der Lenkst a nge dreht.
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Falls ke ine Geschwin dig ke i t s a n ze ige ers c h e in t , fo l g e n des prüfen:

S i c h erst el l e n , dass der Magnet ri c h t ig ausgerichtet ist und sich 

nahe genug (1–2 mm) am Sensor befin de t .

S i c h erst el l e n , dass der Draht des SI 90 ke ine Beschädigu ng e n

a u f w e i st bzw. dass der Comput er und der Sensor des SI 90W L

nicht zu weit vo n e in a n der entfernt sind (24 Zoll/61 cm).

S i c h erst el l e n , dass die Sender b a t t erie nicht leer ist .

S o b a ld alles am Fa h rrad in st a l li ert ist , die Einheit auf ri c h t ige 

F u n k t ion prüfen.

Mit der M O D U S- Ta ste zur Anze ige S P D / AT M vo rr ü c ke n .

Das Fa h rrad vo rne hochheben und das Vo r derrad drehen. I n n er h a l b

von 2-3 Sekunden müsste eine Geschwin dig ke i t s a n ze ige zu sehen se in .

2

1

1

2

3
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SPORTS INSTRUMENTS USA     
2064 PR O S P E C TOR AV E .

SUITE 201

PARK CITY, UT  84060

e - m a il :s i u s a @ x mi s s ion.com 

w e b :w w w. s p o rt s in st ru m e n t s . c o m

SPORTS INSTRUMENTS EUR O P E
VIA V I T TORIO EMANUE L E ,9 3 / B

31055 QUINTO DI T R E V I S O

I TA LY

e - m a il :s i e u ro p e @ io l . i t

D i e se Garantie räumt dem Käufer best immte Rechte ein . Je nach Rechtsgebiet
stehen dem Käufer unter Umst ä n den weitere Rechte zu.

S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c . ga ra n t i ert hi ermit dem Origin a l k ä u f er für die Dauer von 2
(zwei) Jahren ab dem Kaufdatum, daß das verkaufte Produkt frei von Material- und
H erst el l u ng s m ä ng eln ist . Die Verp fli c h t u ngen von Sports Inst ru m e n t s ,I n c .u n t er
di e ser Garantie sind auf die Reparatur und den Ersatz von Te ilen bzw. E rs a t z t e il e n
der Einheit begr e n z t , bei denen eine Inspektion ergeben hat, daß sie aufgrund vo n
M a t erial- oder Herst el l u ng s m ä ng eln nicht ordnungsgemäß funktio ni er e n .B e i
b e st immten Modellen sind unter Umst ä n den andere Te ile von der Garantie gede c k t .
Die Entscheid u ng , ob Te il e, die sich als defekt er w i e sen haben, r e p a ri ert oder
umgetauscht wer de n , liegt ein z ig und allein im Erm e s sen von Sports Inst ru m e n t s ,I n c .

Die hi erin enthaltenen Garantien gelten ausdrücklich anst elle jedw e der ander er
G a ra n t i e n ,e in s c h li e ß lich st il l s c h w e ig e n der Garantien der mi t t l eren Handel s q u a li t ä t
u n d / o der Eig n u ng für einen best immten Zweck.

9245•SI90&90WL•ALL  10/12/00  9:46 AM  Page 119



C o ngra t u l a z io ni per l’acquisto del nuovo Comput er per bicicletta Sport s

I n st ruments serie SI 90. I comput er per bicicletta Sports Inst ruments sono

p rodotti usando solamente materi a li di altissima qualità e i più ava n z a t i

standard di pro d u z io n e .G razie a cara t t eri stiche quali un sistema di cavi

u l t ra resist e n t e, s i st e mi di tra s mi s s ione wireless ad alta frequenza e ro b u st i

s i st e mi opera t ivi a 3V, potrete usare il comput er per bicicletta per molti

a n ni senza pro bl e mi .

Lo sport del ci c lismo può presentare dei peri c o li .

S E M P R E : Indossare il casco ogni volta che si usa la bici c l e t t a .

S E M P R E : Usare le luci anterio ri e post erio ri quando si usa 

la bicicletta di notte.

S E M P R E : Guardare sempre dove si sta pedalando e N O N
di st o gli ere M A I l ’ a t t e n z ione dalla st ra d a .

9245•SI90&90WL•ALL  10/12/00  9:46 AM  Page 121



1

3

42

5

6
7

C o m p ut er per bicicletta Sports Inst ruments SI 90

Staffa di montaggio per il manubrio con fili (SI 90) 

Staffa di montaggio per il manubrio o senza fili (SI 90W L)

Fasce di mi s u ra rego l a b ile per la staffa di montaggio per il manubrio

C a l a mita per la ru o t a

Trasmettitore wireless per la fo rc el l a

Tampone di montaggio del trasmettitore wireless per la fo rc el l a

L a c ci dei cavi

1

2

3

4

5

6

7

8

8
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VELOCITÀ MEDIA (AV S )
Vel o cità media del gi ro in bicicletta calcolata usando la durata effettiva 
del gi ro in bici c l e t t a . Da 0 a 199,9 miglia o chil o m e t ri all’ora .

VELOCITÀ MASSIMA (MXS)
Le vel o cità massima ra ggiunta dall’ultima volta in cui il comput er è st a t o
a z zera t o . Da 0 a 199,9 miglia o chil o m e t ri all’ora .

CRONOGRAFO AU T O M ATICO DEL TEMPO PA S S ATO IN BICICLETTA (AT M )
M i s u ra solamente il tempo reale passato in bicicletta iniziando e arr e st a n d o
il movimento della ru o t a .Q u e sto tempo viene in dicato fino a 9:59:59.

VELOCITÀ (SPD)
Vel o cità istantanea in miglia o chil o m e t ri all’ora .R i s o l u z ione di 

0,5 miglia o chil o m e t ro all’ora .

C O N TACHILOMETRI SINGOLO PERCORSO (DST)
D i stanza totale del tra gitto perc o rs o, da 0 a 999,9 miglia o chil o m e t ri .

C O N TACHILOMETRI COMPLESSIVO (ODO)
D i stanza totale perc o rsa in tutti i tra gi t t i , fino a 99,999 miglia 

o chil o m e t ri .
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MODO RIPOSO AU T O - A R R E S T O
Per ri s p a rmiare la carica della batteri a , i comput er per bicicletta serie 
SI 90 passano in modo riposo dopo che il comput er non è stato usato 
p er 5 min ut i .

N O TA : e s sendo un sistema di tra s mi s s ione wirel e s s , lo SI 90W L deve 
e s sere ri a t t ivato manualmente premendo uno dei tasti dopo che è passato 
in modo R I P O S O.

CONFRONTO V E L O C I T À
C o n f ronta la vel o cità corrente con la vel o cità medi a . Un segno più o meno
(+ o -) in dica che le vel o cità attuale è maggiore o minore di quella medi a
c o rr e n t e .

MEMORIA FERMO IMMAGINE
C o n sente di im m o b ilizzare i dati sullo schermo rel a t ivi all’attuale eserci z io
in bici c l e t t a . Tutte le funzio ni continuano ad aggio rn a rsi e lo scherm o
m o st ra i dati aggio rnati quando viene di s a t t ivato il fermo im m a gin e .

O R O L O G I O
Fo rnisce l’ora del gio rno nel fo rmato delle 12 o 24 ore.
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I n stallare la batteria con il polo positivo (+) rivolto verso il
c o p erc hio della batteri a .D u rante l’in st a l l a z io n e, stare attenti
a non piegare alcun contatto metallico della batteri a .

Far scattare a posto il coperc hio della batteria accert a n d o s i
che l’anello di tenuta di gomma sia a post o .

AT T E N Z I O N E : se l’anello di tenuta di gomma non è a post o,
l ’ u nità non sarà im p erm e a b ile e la ga ranzia diventa nulla.

Per rim u ov ere il coperc hio della batteri a ,s o l l e va rlo con la
punta di un cacci a vite o con un altro oggetto sottil e .

TIPO DI BATTERIA PER IL COMPUTER PER BICICLETTA
2032 al LITIO, 3 vo l t .

In condi z io ni d’uso norm a li , la durata della batteria del comput er per

b i cicletta e del trasmettitore wireless sulla ruota è di ci rca un anno. L a

m a ggior parte dei pro bl e mi che si veri ficano nei comput er per bici c l e t t a

dopo un uso pro l u ngato sono dov uti a batteria scariche o quasi scari c h e .

C o n t rollare S E M P R E le batterie se il comput er presenta dei pro bl e mi

d u rante il funzio n a m e n t o .

1

2

3

9245•SI90&90WL•ALL  10/12/00  9:46 AM  Page 129



I M P O S TAZIONE DELL’ O R O L O G I O
L’ u nità SI 90 è pro grammata con un oro l o gio digitale che vi s u a lizza 
l ’ o ra nel fo rmato delle 12 o 24 ore.

Far avanzare l’unità fino al display M X S / C L K usando 
il tasto M O D E.

I m m e t t ere la sequenza di pro gra m m a z ione del l ’ o ro l o gio tenendo
p r e m uto il tasto M O D E p er 2 se c o n di . Il display si vuota most ra n d o
solamente l’oro l o gio con il segmento del l ’ o ra lampeggi a n t e .

Far avanzare le ore usando il tasto A D J U S T. A rrivati al numero
del l ’ o ra de s idera t a , im p o stare il numero premendo e ril a s ciando 
il tasto M O D E. L’ u nità ava n zerà automaticamente allo scherm o
del l ’ im p o st a z ione dei min ut i .R i p e t ere la pro c e d u ra in dicata per
im p o stare i min ut i .

USO DEI PULSANTI
Il comput er per bicicletta Sports Inst ruments ha due pulsanti:

Il pulsante A D J U S T c o n t rolla l’avanzamento fra gli schermi del l e

f u n z io ni se c o n d a ria ( AV S / O D O, M X S / C L K ) e fa avanzare i numeri

d u rante la pro gra m m a z io n e .

Il pulsante M O D E c o n t rolla l’avanzamento fra gli schermi del l e

f u n z io ni prin ci p a li ( S P D / D S T, S P D / P L S ,S P D / AT M ) del l ’ u nità 

e im p o sta i numeri durante la pro gra m m a z io n e .

1

2

3
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Lo schermo si vuota e most r erà l’icona M/hr lampeggiante in s i e m e

a l l ’ im p o st a z ione prede finita della dim e n s ione della ru o t a , 2074 mm.

P r e m ere il tasto A D J U S T p er alternare l’icona M / h r e l’icona K M / h r.

I m p o stare il sistema de s iderato nel comput er e avanzare alla

sequenza Impost a z ione dim e n s ione ruota premendo il tasto M O D E.

I comput er per biciclette Sports Inst ruments possono vi s u a lizzare la

v el o cità e la di stanza in miglia o in chil o m e t ri . È possibile conv ertire 

il valore di un sistema in quello del l ’ a l t ro sistema immettendo la se q u e n z a

di pro gra m m a z ione e cambiando l’im p o st a z ione del l ’ u ni t à .

Avanzare allo schermo AVS/ODO SPD/DST usando il tasto M O D E.

Dallo schermo AVS/ODO SPD/DST, t e n ere premuto il tasto M O D E
p er 2 se c o n di .

1

2

3

4
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L’ im p o st a z ione della dim e n s ione della ruota per il comput er per bici c l e t t e

S p o rts Inst ruments è 2074. L’ im p o st a z ione è accurata per ruote di

b i ciclette da turismo 700 x 20c e 26 x 2,0 per mountain bike . Il valore 

di pro gra m m a z ione corri s p o n de alla ci rc o n f erenza della ruota in mil lim e t ri .

Anche se i comput er possono essere pro grammati con la preci s ione di 

1mm per una preci s ione assolut a , di f f er e n ze fino a 50mm non in fl u i ranno 

in mani era se n s i b ile la preci s ione del l ’ u nità per la maggior parte de gli usi

n o rm a li delle bici .

DETERMINAZIONE DELLA DIMENSIONE DELLA RUOTA : OPZIONE 1
Usare la tabella se guente per de t erminare la dim e n s ione della ruota 
e im m e t t ere il numero corri s p o n dente nel comput er.

D I M E N S I O N E CI R C. D I M E N S I O N E C I R C .
del PNEUM AT I C O del PNEUM AT I C O

26 x 1.7 2 0 3 5 27 x 1-1/4 2 1 8 0

26 x 1.9 2 0 5 5 650 x 20c 1 9 4 5

26 x 2.0 2 0 7 5 650 x 23c 1 9 9 0

26 x 2.1 2 0 9 5 700 x 20c 2 0 7 4

27 x 1.0 2 1 4 0 700 x 23c 2 1 1 4
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Dopo aver sel e z ionato miglia o chil o m e t ri ,l ’ u nità SI 90 o 90W L a va n zer à
a utomaticamente al modo di im p o st a z ione della dim e n s ione della ru o t a .
L’ im p o st a z ione prede finita 2074 della dim e n s ione della ruota apparirà sullo
s c h ermo con l’ultima ci f ra (4) lampeggi a n t e .

S c o rr ere in avanti le cifre usando il tasto A D J U S T. Una vo l t a
a rrivati al numero de s idera t o, im p o st a rlo e passare al numero
s u c c e s s ivo della sequenza premendo e ril a s ciando il tasto M O D E.

R i p e t ere quanto sopra per tutte e quattro le ci f r e, q u in di premere 
e ril a s ciare un’ultima volta per im p o stare il numero nella memoria 
e tornare ai modi opera t ivi prin ci p a li .

DETERMINAZIONE DELLA DIMENSIONE DELLA RUOTA : OPZIONE 2
Se la dim e n s ione della pro p ria ruota non è inclusa nella tabella di cui sopra

o se di de s idera una preci s ione ancora maggio r e, p ro c e dere come se gue per

calcolare la dim e n s ione della ru o t a .

P r e n dere la mi s u ra in mil lim e t ri dal centro del l ’ a s se della ru o t a

a n t eriore di ritto fino a terra (moltiplicare i polli ci per 25,4 per

o t t e n ere i mil lim e t ri ) . Per una preci s ione ancora maggio r e, p r e n der e

la mi s u ra se d uti sulla bici (sarà necessaria un’altra pers o n a ) .

M o l t i p licare la di stanza in mil lim e t ri per 6,28 (2π). I m m e t t er e

q u e sto numero nel comput er.

1

2

1

2
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TIPO DI BAT T E R I A
A l c a lina 23A 12 vo l t

I n stallare la batteria con il polo positivo (+) rivolto verso 

il coperc hio della batteri a .

To rc ere il coperc hio della batteria a posto usando una piccola

moneta accertandosi che l’anello di tenuta sia a post o .

AT T E N Z I O N E : se l’anello di tenuta di gomma non è a post o, l ’ u nità 

non sarà im p erm e a b ile e la ga ranzia diventa nulla.

1

2

AZZERAMENTO DELLE FUN Z I O N I
Dal modo S P D / AT M, t e n ere premuti entrambi i tasti per 2 se c o n di 
p er azzerare tutte le funzio ni ( AT M ,D S T, AV S , M X S ).

AZZERAMENTO T O TA L E
Se dov e s se risultare necessario eliminare tutti i dati da tutte le memori e
del l ’ u ni t à , tale risultato può essere conse guito in due modi .

R im u ov ere e rim e t t ere a posto la batteria nel l ’ u nità del comput er.

P r e m ere il pulsante A C in basso sull’unità usando una penna 
o un altro oggetto appuntito.

N O TA : compiendo le azio ni suddette tutti dati da tutte le memori e
v erranno cancel l a t i .

1

2
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L’ in st a l l a z ione del l ’ u nità SI 90 sarà più facile se si inizia dal sensore sulla
fo rc ella per finire con la staffa sul manubrio .

Passare i due lacci dei cavi attra v erso i fo ri di supporto del se n s o r e
e montare senza st ring ere sulla se z ione sini st ra o de st ra del l a
fo rc ella (per ade s s o, non st ring ere a fondo i lacci dei cavi ) .M o n t a r e
il sensore il più vi cino possibile alla parte superiore della fo rc el l a
p er rid u rre al minimo la quantità di filo lungo la fo rc el l a .

I n stallare senza st ring ere la calamita del sensore su uno dei ra ggi
della ruota anterio r e .R e golare insieme la posizione della calamita 
e del sensore in modo che la calamita sia allineata con la riga sul
bordo in f eriore del sensore e che 1-2 mm se p a rino le due part i ,
q u in di st ring ere le due parti a post o .

1

2

S t e n dere il filo sulla fo rc ella fissandolo a posto usando del nast ro
p er uso el e t t ri c o .

AT T E N Z I O N E : Non usare i lacci dei cavi per fissare il fil o, in quanto
possono ro m p ere il fil o . AT T E N Z I O N E : A c c ert a rsi di lasciare lento 
il filo per favo rire il movimento del sistema di vi rata della bici e del l a
fo rc ella di sospensione (se prese n t e ) .

Av vo l g ere con attenzione ogni eccesso di filo in t o rno alla cust o dia del
c a vo del freno anterio r e . Se necessario, usare nast ro per appli c a z io ni
el e t t riche per fissare il cavo a post o .Terminata l’opera z io n e, d ov r e b b e
e s sere rim a sta una quantità suffi ciente di filo per il collega m e n t o
dalla staffa del manubrio al manubrio .

3

4
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I n stallare senza st ring ere la calamita del sensore su uno dei ra ggi

della ruota anterio r e .R e golare insieme la posizione della calamita 

e del sensore in modo che la calamita sia allineata con la riga sul

bordo in f eriore del sensore e che 1-2 mm se p a rino le due part i ,

q u in di st ring ere le due parti a post o .

N O N st ring ere eccessivamente la vite della calami t a .

2Passare i due lacci dei cavi attra v erso i fo ri di supporto del se n s o r e

e montare senza st ring ere sulla se z ione sini st ra della fo rc ella usando

il tampone di gomma del supporto del sensore (per ade s s o, n o n

st ring ere a fondo i lacci dei cavi ) . Montare il sensore il più vi cin o

p o s s i b ile alla parte superiore della fo rc ella con il coperc hio del l o

s p o rt ello della batteria rivolto verso terra . Veri ficare che la di st a n z a

f ra il sensore e il manubrio non superi 61 cm.

1
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S p ing ere il monitor del comput er nella staffa dal retro del l ’ u nità fino a

quando scatta in posizione ferma a post o . Quando l’unità risulta bl o c c a t a ,

si deve sentire un cli c .

AT T E N Z I O N E : G razie al loro de s ig n , le unità SI 90W L f u n z ionano anche

se non sono bloccate in mani era ferma a posto nella st a f f a .A c c ert a rsi di

sentire il C L I C quando si mette il comput er nella staffa altrimenti il

c o m p ut er vi b r erà e poi cadrà dalla bici c l e t t a .

Montare la staffa in t o rno al manubrio e st ring erla a posto usando 

le viti in dotazio n e . La staffa va bene per ogni tipo e dim e n s ione 

di manubrio, ma ri c hi e de l’uso dei fo rniti spessori di gomma per

a d a t t a rsi ai manubri di di a m e t ro più piccolo. A c c ert a rsi di non

st ring ere troppo il morsetto in quanto così facendo si potrebbe

ro m p er e .S t ring ere la staffa quanto basta affinché non gi ri sul

m a n u b rio .
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In caso nega t ivo, c o n t rollare quanto se gu e :

Veri ficare che la calamita sia correttamente allineata e abbast a n z a

vi cina (1-2 mm) al se n s o r e .

Veri ficare che il filo non sia rotto sull’unità SI 90 o che il comput er

ed il sensore sia abbastanza vi cini 57,6 cm sull’unità SI 90WL.

Veri ficare che la batteria del trasmettitore non sia scari c a .

Dopo aver completato l’in t era in st a l l a z io n e, p rovare l’unità per accert a rn e

il corretto funzio n a m e n t o .

Usare il tasto M O D E p er accedere allo schermo S P D / AT M .

P r e n dere il davanti della bici e far gi rare la ru o t a . Sul di s p l a y,

dopo 2-3 se c o n di , si dovrebbe vedere un in dicatore della vel o ci t à .

2

1

1

2

3
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e - m a il :s i e u ro p e @ io l . i t

Q u e sta ga ranzia dà all’acquirente di ritti lega li speci fi ci . L’ a c q u i r e n t e
può inoltre avere altri di ritti a seconda della legi s l a z ione del paese di
a p p a rt e n e n z a .

Con il presente atto la Sports Inst ru m e n t s ,I n c . , ga rantisce all’acquirente
o riginale che il prodotto è esente da difetti nei materi a li e nella lavo ra z io n e
p er il periodo di due (2) anni dalla data d’acquist o . Ai sensi di quest a
ga ra n z i a , gli obblig hi della Sports Inst ru m e n t s ,I n c . , sono limitati alla
ri p a ra z ione e alla sost i t u z ione della parte o delle parti del l ’ u nità che, di e t ro
i s p e z io n e, risultano di f e t t o se nei materi a li o nella lavo ra z io n e .D iv ers i
m o del li possono di f f erire nelle parti coperte dalla ga ra n z i a . La ri p a ra z io n e
o la sost i t u z ione di qualsiasi parte trovata difettosa sarà de cisa ad
e s c l u s iva di s c r e z ione della Sports Inst ru m e n t s ,I n c .

Le ga ranzie contenute nel presente documento sostituiscono espressamente
qualunque altra ga ra n z i a , compresa la ga ranzia im p li cita di commerci a-
b ilità e/o idoneità ad uno scopo speci fi c o .
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Fi e t sen is een in h erent geva a rli j ke act ivi t e i t .

A LT I J D een helm dragen terwijl u fi e t st .

A LT I J D vo o r- en achterlichten gebru i ken wanneer het donker is.

A LT I J D goed opletten en goed voor u uit blijven kijke n .

G e f eli ci t e erd met uw aanschaf van de nieuwe Sports Inst ruments SI 90

fi e t s c o m p ut er. De fi e t s c o m p ut ers van Sports Inst ruments zijn verva a r dig d

met materialen en pro d u ct i e n o rmen van de hoogste kwali t e i t .O n der del e n

zoals de ro b u u ste bedra ding ,d ra a d l o ze ze n d s y stemen met hoge frequentie

en het st a b i ele 3 V best u ring s s y steem ga ra n deren lang d u rig en

p ro bleemloos gebru i k .
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1

3

42

5

6
7

S p o rts Inst ruments SI 90 fi e t s c o m p ut er

M o n t a g e b e u g el op st u u r, b e d raad (SI 90)

M o n t a g e b e u g el voor dra a d l o o ze (SI 90W L)

Pa s st rips voor montagebeugel op stuur (3) 

Wi el m a g n e e t

D ra a d l o ze vo rk ze n der (SI 90W L) 

Montageplaatje voor dra a d l o ze vo rk ze n der(SI 90W L) 

K a b el b e v e st igingsbandjes (4)

1

2

3

4

5

6

7

8

8
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GEMIDDELDE SNELHEID (AV S )
De gemid delde ri j s n el h e id gedurende de ri t . Van 0 tot 199,9 km of 

mijl per uur.

MAXIMALE SNELHEID (MXS)
De hoogste snel h e id waarmee u hebt ger e den sinds de comput er wer d

g er e se t . Van 0 tot 199,9 km of mijl per uur.

AU T O M ATISCHE RITTIJDSTOPWATCH (AT M )
Meet alleen de werkeli j ke ri t t i j d : wordt gest a rt en gestopt door het 

d raaien van het wiel . Kan een tijd weergeven tot 9:59:59.

SNELHEID (SPD)

S n el h e id op dat moment in kil o m e t ers of mijlen per uur. R e s o l utie van 

0,5 km of mijl per uur.

RITODOMETER (DST)

De lengte van de huidige ri t , van 0 tot 999,9 km of mi j l .

T O TAALODOMETER (ODO)

De totale afstand van alle ri t t e n , tot maximaal 99,999 km of mi j l .
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AU T O M ATISCHE SLAAPMODUS

Om de batterijen te sparen, komen de SI fi e t s c o m p ut ers in de slaapmodus

te staan nadat ze vijf min uten niet zijn gebru i k t .

N B : Omdat de SI 90W L een draadloos ze n d s y steem heeft, dient hij met de

hand opnieuw te worden ing e s c h a keld door eenmaal op de knop te dru k ke n

nadat hij in de slaapmodus is gaan st a a n .

S N E L H E I D S V E R G E L I J K I N G
Ver g elijkt de huidige snel h e id met de gemid delde snel h e id . Een plus of 
een min (+ of –) geeft aan dat u snel l er dan wel lang z a m er rijdt dan 
de gemid delde ri j s n el h e id .

FREEZE FRAME-GEHEUGE
Biedt u de mogeli j k h e id de gegevens op het scherm voor de huidige rit te
" b e v ri e ze n " . Alle functies worden op de achter grond bijgewerk t ; het scherm
v erm eldt de huidige functies weer nadat u het freeze frame hebt uitgeze t .

K L O K
Toont de tijd in twaalf–of 24–uurs fo rm a a t .
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I n st a l l e er de batterij met de positieve pool (+) naar het 

b a t t eri j de k sel geri c h t . Pas op dat u de metalen batteri j c o n t a ct e n

t i j dens het in st a l l eren niet ver b u ig t .

D ruk het batteri j de k sel op zijn plaats en let erop dat de 
ru b b eren O-ring daarbij goed is geplaatst .

LET OP: Als de O-ring zich verp l a a t st , is de unit ni e t

w a t er dicht en wordt de ga rantie ong eldig .

Ver w i j der het batteri j de k sel door het met een schro e v e n d ra a i er

of ander dun vo o r w erp omhoog te breng e n .

B ATTERIJEN VOOR FIETSCOMPUTER
2032 Lithi u m , 3 vo l t

O n der normale omst a n dig h e den gaat de batterij voor de fi e t s c o m p ut er en

de dra a d l o ze wiel ze n der ong e v e er één jaar mee. De meeste pro blemen na

l a ng d u rig gebruik van fi e t s c o m p ut ers hebben te maken met lege of bijna

lege batteri j e n .

I n s p e ct e er altijd eerst de batterijen wanneer de werk ing van uw comput er

niet goed is.

1

2

3

9245•SI90&90WL•ALL  10/12/00  9:46 AM  Page 159



INSTELLEN VAN DE KLOK
De SI 90 heeft een digitale klok die de tijd in twaalf–en 24–uurs fo rm a a t
kan weer g e v e n .

Ga naar het scherm M X S / C L K door op de knop A D J U S T
te dru k ke n .

B e gin met het pro gra m m eren van de klok door de knop M O D E
twee se c o n den ing e d rukt te houde n . Het scherm wordt gewist 
en u ziet alleen de klok, met kni p p erend uurse g m e n t .

S t el het uur in met A D J U S T. Wa n n e er u het gewenste uur ziet,
b e v e st igt u de in st el ling door eenmaal op M O D E te dru k ke n . De uni t
gaat automatisch ver der naar het scherm voor het in st ellen van de
min ut e n .H erhaal het bov e n st a a n de proces om de min uten in te st el l e n .

GEBRUIK VAN DE KNOPPEN

De Sports Inst ruments fi e t s c o m p ut er heeft twee knoppen:

De knop A D J U S T r e g elt het lopen door de secundaire funct i e s c h erm e n

en verhoogt de ci j f ers tijdens het pro gra m m er e n .

De knop M O D E r e g elt het lopen door de bel a ngri j k ste funct i e s c h erm e n

van de unit en st elt de ci j f ers in tijdens het pro gra m m er e n .

1

2

3
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Het scherm wordt gewist en toont het kni p p er e n de pict o gram M/hr
en de standaard wielomtrek van 2074 mm. D ruk op A D J U S T o m
heen en weer te gaan tussen het pict o gram M / h r ( voor mijlen) en 
het pict o gram K M / h r ( voor kil o m e t ers ) .

S t el uw ke u ze op de comput er in en ga ver der naar het in st ellen 
van de wielomtrek door op M O D E te dru k ke n .

De fi e t s c o m p ut ers van Sports Inst ruments kunnen de snel h e id en afst a n d
zow el in kil o m e t ers als in mijlen weer g e v e n . Ze kunnen tevens van de ene
w a a r de naar de andere waarde gezet worden door te beginnen met het
p ro gra m m eren en de in st el ling van de unit te wijzig e n .

Ga naar het scherm AV S / O D O met de knop M O D E.

D ruk twee se c o n den op M O D E w a n n e er het scherm AV S / O D O
wordt weer g e g e v e n .

1

2

3

4
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De standaard in st el ling voor de wielomtrek op de Sports Inst ru m e n t s

fi e t s c o m p ut ers is 2074. Dit is de in st el ling voor de wielen van 700 x 20c

ra c e fi e t sen en 26 x 2,0 mountain bike s . Het te pro gra m m eren getal st a a t

voor de wielomtrek in mil lim e t ers . Het is mogelijk om de comput er te

p ro gra m m eren tot op 1 mm voor absolute nauwke u rig h e id ;t i j dens norm a l e

ritten is zelfs een vers c hil van 50 mm echter niet merkbaar van invloed op

de nauwke u rig h e id van de uni t .

B E PALEN VAN DE W I E L M A AT: METHODE 1

G e b ruik de onderst a a n de tabel om de wielmaat te bepalen en vo er 

de waarde in de comput er in .

BANDENMAAT OOMTREK BANDENMAAT   OOMTREK
26 x 1.7 2 0 3 5 27 x 1-1/4 2 1 8 0

26 x 1.9 2 0 5 5 650 x 20c 1 9 4 5

26 x 2.0 2 0 7 5 650 x 23c 1 9 9 0

26 x 2.1 2 0 9 5 700 x 20c 2 0 7 4
27 x 1.0 2 1 4 0 700 x 23c 2 1 1 4
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Nadat u kil o m e t ers of mijlen hebt gesel e ct e er d , gaat uw SI 90 of 
SI 90W L a utomatisch ver der naar het in st ellen van de wiel o m t r e k .D e
standaard in st el ling van 2074 mm vers c hijnt op het scherm ; het laatst e
ci j f er (4) kni p p ert .

Verhoog de ci j f ers met A D J U S T. Wa n n e er u het gewenste ci j f er hebt
g e k r e g e n ,b e v e st igt u dit en gaat u ver der naar het vo l g e n de ci j f er
door eenmaal op M O D E te dru k ke n .

H erhaal het bov e n st a a n de voor alle vi er de ci j f ers en druk daarn a
nog een ke er op M O D E om het getal in het geheugen op te slaan 
en terug te keren naar de normale gebru i k s m o di .

B E PALEN VAN DE W I E L M A AT: METHODE 2

Als uw wielmaat niet in de bov e n st a a n de tabel wordt verm eld of als u

n a u w ke u rig er te werk wilt ga a n , kunt u de onderst a a n de stappen volgen 

om de wielomtrek te bepalen.

Meet de afstand van het mid delpunt van de vo o r w i elas tot de gro n d .

Voor nog gro t ere nauwke u rig h e id doet u dit terwijl u op het zadel zit

(u hebt dus assistentie nodig ) .

Verm e nig v u ldig de ze waarde in mil lim e t ers met 6,28 (2π). Vo er de ze

w a a r de in de comput er in .

1

2

1

2
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B AT T E R I J

23A Alkali , 12 vo l t

I n st a l l e er de batterij met de positieve pool (+) naar het 

b a t t eri j de k sel geri c h t .

D raai het batteri j de k sel op zijn plaats met een kleine munt 

en let erop dat de ru b b eren O-ring daarbij goed is geplaatst .

LET OP: Als de O-ring zich verp l a a t st , is de unit niet water dicht en 

wordt de ga rantie ong eldig .

1

2

F UN C T I E R E S E T
In S P D / AT M d rukt u twee se c o n den op beide knoppen om alle funct i e s
te wissen (AT M ,D ST, AV S ,M X S ) .

T O TALE RESET
Kan op twee mani eren worden uitgevo erd als het nodig blijkt om alle
in fo rmatie uit alle geheugens in de unit te wisse n .

Ver w i j der de batterij uit de comput er en in st a l l e er hem weer.

D ruk op de knop A C op de onderkant van de unit met behulp 
van een pen of een ander puntig vo o r w erp .

N B : D e ze handelingen wissen alle in fo rmatie uit alle geheugens 
in de comput er.

1

2
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B e gin bij in stallatie van de SI 90 met de se n s o ru nit op de vo rk en werk
v ervolgens omhoog naar de st u u r b e u g el toe.

Steek de twee bevest igingsbandjes door de montageopeningen van de
sensor en bevest ig de vo rk sensor losjes op de lin ker–of rechterk a n t
van de vo rk (trek de bevest igingsbandjes nog niet st ra k ) .M o n t e er de
sensor zo hoog mogelijk op de vo rk om de hoeveel h e id draad lang s
de vo rk tot een minimum te beperke n .

B e v e st ig de se n s o rmagneet losjes op een spaak van het vo o r w i el .
Verst el de magneet en de sensor zodat de magneet ter hoogte van 
de onderrand van de sensor komt te liggen en de beide onder del e n
o ng e v e er 1 à 2 mm van elkaar zijn ver w i j der d ; zet beide onder del e n
op hun plaats va st .

1

2

L e id de draad langs de vo rk en zet hem met plakband op zijn 
plaats va st .

LET OP: Geen kabel b e v e st iging s st rips gebru i ke n : dat kan de dra a d
b e s c h a dig e n . LET OP: Zorg ervoor dat de draad vo ld o e n de speling
heeft ter compensatie van de beweging van het st u u rs y steem en de
s u s p e n s i e vo rk (in dien aanwezig ) .

Wi k kel ov ert o l lig draad vo o r z i c h t ig om het huis van de vo o rst e
r e m k a b el .G e b ruik zo n o dig plakband om de draad op zijn plaats va st
te ze t t e n . Wa n n e er u klaar bent, dient er net vo ld o e n de draad ov er te
zijn om de afstand van de st u u r b e u g el tot het stuur te ov er b ru gg e n .

3

4
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B e v e st ig de se n s o rmagneet losjes op een spaak van het vo o r w i el . Verst el

de magneet en de sensor zodat de magneet ter hoogte van de onderra n d

van de sensor komt te liggen en de beide onder delen ong e v e er 1 à 2 mm

van elkaar zijn ver w i j der d ; zet beide onder delen op hun plaats va st .

D raai de schroef van de magneet N I E T te va st aan.

Steek de twee bevest igingsbandjes door de montageopeningen van 

de sensor en bevest ig hem losjes op de lin kerkant van de vo rk 

met behulp van de ru b b eren se n s o rmontageplaat (trek de bevest ig-

ingsbandjes nog niet st ra k ) . De sensor dient zo hoog mogelijk op de

vo rk te worden gemonteer d , met de afde k k ing voor het batteri j de k sel

naar beneden geri c h t . De afstand tussen de sensor en het stuur mag

niet gro t er zijn dan 61 cm.

1 2
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Duw de comput erkop in de beugel van achteren naar voren totdat hij op zijn

plaats kli k t . U dient een klik te horen wanneer de kop op zijn plaats va st k li k t .

LET OP: Vanwege het dra a d l o ze ontwerp werken de SI 90W L zelfs als ze

niet goed in de beugel zijn va st g e ze t . Zorg ervoor dat u de klik kunt horen

w a n n e er u de comput er in de beugel aandru k t ,a n ders bestaat er een kans

dat hij van zijn plaats trilt en van uw fiets va l t .

B e v e st ig de st u u r b e u g el om het stuur en zet hem va st met de

b i j b e h o r e n de schro e f. De beugel kan op alle maten en soort e n

fi e t s sturen worden gemonteer d ,e v e n t u e el met behulp van de

ru b b eren passt u k ken op sturen met een kleine di a m e t er. D raai 

de klem niet al te va st aan: dat kan ertoe leiden dat hij beschadig d

ra a k t . De beugel dient st rak genoeg te worden aang e d ra a id om 

te vo o rkomen dat hij beweegt.
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Als u geen snel h e id op het scherm ziet, dient u het vo l g e n de te contro l er e n :

C o n t ro l e er of de magneet goed en op de juiste afstand (1–2 mm) ten

opzichte van de sensor is aang e b ra c h t .

C o n t ro l e er of de draad op de SI 90 in t a ct is of contro l e er of de

a f stand tussen de comput er en de sensor op de SI 90W L k l e in genoeg

(ten hoogste 61 cm) is.

C o n t ro l e er of de batterij goed is.

Nadat alle onder delen op uw fiets zijn geïnst a l l e er d ,t e st u of de unit werk t .

G e b ruik de knop M O D E om naar het scherm S P D / AT M te ga a n .

Til het vo o r w i el van de grond en draai aan het wiel . U dient binnen 

2 à 3 se c o n den een snel h e id op het scherm te zien.

2

1 1

2

3

9245•SI90&90WL•ALL  10/12/00  9:47 AM  Page 177



SPORTS INSTRUMENTS USA     
2064 PR O S P E C TOR AV E .

SUITE 201

PARK CITY, UT  84060

e - m a il :s i u s a @ x mi s s ion.com 

w e b :w w w. s p o rt s in st ru m e n t s . c o m

SPORTS INSTRUMENTS EUR O P E
VIA V I T TORIO EMANUE L E ,9 3 / B

31055 QUINTO DI T R E V I S O

I TA LY

e - m a il :s i e u ro p e @ io l . i t

D e ze ga ra n t i e vo o r w a a r den geven de ko p er bepaalde wetteli j ke rechten.
A f h a n kelijk van het rechtsgebied kan de ko p er nog andere rechten hebben.

S p o rts Inst ru m e n t s ,I n c . ga ra n de ert bij de ze aan de oors p ro n keli j ke ko p er
dat het verkochte pro d u ct vrij is van de f e cten in materiaal en fabri c a g e
g e d u r e n de een perio de van twee (2) jaar vanaf de aanko o p d a t u m .D e
v erp li c h t ing van Sports Inst ru m e n t s ,I n c . volgens de ze ga rantie is beperk t
tot herst el of verva nging van onder delen van de unit waarvan na in s p e ct i e
blijkt dat ze gebreken vertonen in materiaal of fabri c a g e .A f h a n kelijk va n
het model zullen de onder de ze ga rantie va l l e n de onder delen vers c hil l e n .
H erst el en verva nging van onder delen die de f e ct worden bevo n de n , vin de n
plaats volgens go e d d u n ken van Sports Inst ru m e n t s .

De hi er beschreven ga ranties verva ngen uitdru k kelijk alle andere ga ra n t i e s ,
met in b e grip van ga ranties van verko o p b a a r h e id en/of geschi k t h e id voor een
b e p a a ld doel .
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